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INFORMACJE O BEZPIECZENSTWIE

Lista ostrzezen dotyczgcych bezpieczeristwa oparta o wymagania Rozporzgdzenia UE 2023/988 w sprawie ogdélnego bezpieczeristwa

produktéw.

Prostowniki i tadowarki do akumulatoréw pojazdowych.

1. Ryzyko porazenia pradem: Urzadzenie jest zasilane z sieci.
Przed podtaczeniem i odtaczeniem przewoddéw do akumulatora
odtacz urzadzenie od zasilania. Nie dotykaj wtyczki, przewodow
ani urzadzenia mokrymi rekami. Uzywaj wytacznie w suchych
warunkach.

2. Ryzyko zwarcia i pozaru: Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym
przewodem zasilajacym, przewodami wyjsciowymi, klemami lub
obudowa. Nie wykonuj prowizorycznych napraw przewodow. W
przypadku zapachu spalenizny, dymienia lub nadmiernego
nagrzewania natychmiast przerwij prace i odtacz urzadzenie.

3. Ryzyko wybuchu i pozaru przy ladowaniu akumulatora:
Podczas tadowania akumulator moze wydziela¢ gazy tatwopalne.
taduj wytacznie w miejscu dobrze wentylowanym. Nie pal, nie
uzywaj otwartego ognia i nie powoduj iskrzenia w poblizu
akumulatora.

4. Ryzyko poparzen chemicznych: Akumulator moze zawierac
zracy elektrolit. Stosuj okulary ochronne oraz rekawice ochronne
odporne na dziatanie elektrolitu. W przypadku kontaktu
elektrolitu ze skérg lub oczami natychmiast przemyj duzg iloscia
wody i skonsultuj sie z lekarzem.

5. Ryzyko obrazen od iskier: Podtaczaj klemy pewnie i stabilnie.
Unikaj przypadkowego zetkniecia klem ze soba oraz z
metalowymi elementami pojazdu. Nie ktadZz metalowych narzedzi
na akumulatorze.

6. Ryzyko uszkodzenia akumulatora, urzadzenia lub instalacji
przez bledne podtaczenie: Podtagcz klemy zgodnie z
biegunowoscig akumulatora oraz instrukcja urzadzenia. Btedne
podtaczenie moze spowodowal iskrzenie, uszkodzenie
akumulatora lub instalagji.

7. Zgodnos¢ i zakres zastosowania: Stosuj urzadzenie wylacznie
do akumulatoréw oraz parametréw zgodnych ze specyfikacja
urzadzenia. Niewtasciwy dobdr akumulatora, ustawien lub trybu
pracy moze prowadzi¢ do nieprawidtowego tadowania,
przegrzewania lub uszkodzenia.

8. Ryzyko przegrzania: Nie przykrywaj urzadzenia w czasie pracy i
nie ograniczaj przeptywu powietrza. Ustaw urzadzenie na
stabilnej, niepalnej powierzchni. Nie uzywaj urzadzenia w poblizu
materiatow tatwopalnych.
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9. Ryzyko zwigzane z uszkodzonym akumulatorem: Nie taduyj

akumulatora  uszkodzonego mechanicznie, z  wyciekami,
spuchnietego, z peknietg obudowa lub z oznakami przegrzania.
W razie watpliwosci zaprzestan uzycia i skonsultuj stan
akumulatora z serwisem.

10. Funkcje specjalne: Jezeli urzadzenie posiada funkcje takie jak

podtrzymanie, regeneracja lub naprawa akumulatora, stosuj je
wytacznie zgodnie ze specyfikacja urzadzenia. Monitoruj
akumulator podczas pracy. W przypadku nadmiernego
nagrzewania, deformacji obudowy, wycieku lub nietypowych
odgtoséw natychmiast przerwij fadowanie.

11. Ryzyko uszkodzenia mechanicznego urzadzenia: Chron

urzadzenie przed upadkiem, uderzeniami oraz zalaniem. Nie
uzywaj urzadzenia w srodowisku o podwyzszonej wilgotnosci lub
silnym zapyleniu.

12. Bezpieczenstwo przewodow: Poprowadz przewody tak, aby nie

stanowity ryzyka potkniecia lub zaplatania oraz nie byty narazone
na przyciecie, przetarcie lub kontakt z gorgcymi i ruchomymi
elementami pojazdu.

13. Warunki uzytkowania: Uzywaj urzadzenia wytacznie w

warunkach zgodnych ze specyfikacja. Nie uzywaj urzadzenia na
zewnatrz w czasie opadoéw oraz w poblizu wody.

14. Konserwacja: Przed czyszczeniem i kontrolg stanu przewodow

zawsze odtacz urzadzenie od zasilania oraz od akumulatora. Nie
otwieraj obudowy i nie dokonuj napraw we wtasnym zakresie.

15. Dzieci: Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Przechowuj

urzadzenie i akcesoria poza zasiegiem dzieci.

16. Utylizacja: Zuzytych produktéw nie wyrzucaj do odpadow

zmieszanych. Symbol przekreslonego kosza na produkcie lub
opakowaniu oznacza, ze zuzyty produkt nalezy przekaza¢ do
selektywnej  zbiorki  zuzytego  sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. Oddaj zuzyty produkt do punktu zbidrki
odpadéw lub sprzedawcy prowadzacego odbiér, zgodnie z
lokalnymi przepisami.

17. Odpowiedzialnosé¢: Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za

szkody wynikte z nieprawidtowego podtaczenia, doboru
akumulatora, doboru ustawien lub trybu pracy, uzycia
niezgodnego z przeznaczeniem lub uzytkowania niezgodnego z
zaleceniami bezpieczenstwa.
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SICHERHEITSHINWEISE LISTE DER SICHERHEITSHINWEISE BASIEREND AUF DEN ANFORDERUNGEN DER EU-
VERORDNUNG 2023/988 UBER DIE ALLGEMEINE PRODUKTSICHERHEIT.

Ladegerite und Gleichrichter fiir Fahrzeugbatterien

1. Stromschlaggefahr: Das Gerat wird mit Netzstrom betrieben.
Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz, bevor Sie die Klemmen an
die Batterie anschlieBen oder davon trennen. Berlhren Sie den
Stecker, die Kabel oder das Gerat nicht mit nassen Handen.
Verwenden Sie das Gerédt nur unter trockenen Bedingungen.

2. Kurzschluss- und Brandgefahr: Verwenden Sie das Gerat nicht,
wenn das Netzkabel, die Ausgangskabel, die Klemmen oder das
Gehduse beschadigt sind. Fihren Sie keine provisorischen
Reparaturen an den Kabeln durch. Bei Brandgeruch,
Rauchentwicklung oder GbermaBiger Erhitzung unterbrechen Sie
sofort die Arbeit und trennen Sie das Geréat ab.

3. Explosions- und Brandgefahr beim Laden der Batterie:
Wahrend des Ladevorgangs kann die Batterie brennbare Gase
freisetzen. Laden Sie nur in gut bellfteten Bereichen. Rauchen
Sie nicht, verwenden Sie kein offenes Feuer und verursachen Sie
keine Funken in der Nahe der Batterie.

4. Gefahr von chemischen Verdtzungen: Die Batterie kann
atzenden Elektrolyt enthalten. Tragen Sie eine Schutzbrille und
elektrolytbestandige = Schutzhandschuhe. Bei Kontakt des
Elektrolyten mit Haut oder Augen spllen Sie diese sofort mit
reichlich Wasser aus und konsultieren Sie einen Arzt.

5. Verletzungsgefahr durch Funken: SchlieBen Sie die Klemmen
sicher und stabil an. Vermeiden Sie versehentlichen Kontakt der
Klemmen miteinander oder mit Metallteilen des Fahrzeugs.
Legen Sie keine Metallwerkzeuge auf die Batterie.

6. Gefahr der Beschddigung von Batterie, Gerdt oder Anlage
durch falschen Anschluss: SchlieBen Sie die Klemmen gemaR
der Polaritdt der Batterie und der Bedienungsanleitung des
Gerats an. Ein falscher Anschluss kann zu Funkenbildung und
Schaden an der Batterie oder der Anlage fiihren.

7. Konformitit und Anwendungsbereich: Verwenden Sie das
Gerat nur fur Batterien und Parameter, die der
Geratespezifikation entsprechen. Eine falsche Wahl der Batterie,
der Einstellungen oder des Betriebsmodus kann zu
unsachgemaBem Laden, Uberhitzung oder Schaden fiihren.

8. Uberhitzungsgefahr: Decken Sie das Gerat wahrend des
Betriebs nicht ab und schrianken Sie den Luftstrom nicht ein.
Stellen Sie das Gerat auf eine stabile, nicht brennbare Oberflache.
Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von brennbaren
Materialien.
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9. Gefahr durch beschddigte Batterien: Laden Sie keine

mechanisch beschadigten, auslaufenden, aufgeblahten Batterien
oder Batterien mit geplatztem Gehduse oder Anzeichen von
Uberhitzung. Im Zweifelsfall stellen Sie die Verwendung ein und
lassen Sie den Zustand der Batterie von einem Service
Uberprifen.

10. Sonderfunktionen: Wenn das Gerdt Uber Funktionen wie

Erhaltungsladung, Regenerierung oder Reparatur der Batterie
verfugt, verwenden Sie diese ausschlieBlich gemaB der
Geratespezifikation. Uberwachen Sie die Batterie wahrend des
Betriebs. Bei UbermaBiger Erhitzung, Verformung des Gehauses,
Auslaufen oder ungewdhnlichen Gerduschen brechen Sie den
Ladevorgang sofort ab.

11. Gefahr mechanischer Beschddigung des Gerdts: Schitzen Sie

das Gerat vor Sturzen, StoBen und Nasse. Verwenden Sie das
Gerét nicht in einer Umgebung mit erhdhter Feuchtigkeit oder
starker Staubentwicklung.

12. Kabelsicherheit: Verlegen Sie die Kabel so, dass sie keine

Stolper- oder Verwicklungsgefahr darstellen und nicht der Gefahr
von Einschnitten, Abrieb oder Kontakt mit heiBen und
beweglichen Fahrzeugteilen ausgesetzt sind.

13. Nutzungsbedingungen: Verwenden Sie das Gerdt nur unter

Bedingungen, die der Spezifikation entsprechen. Verwenden Sie
das Geréat nicht im Freien bei Niederschlag oder in der Ndhe von
Wasser.

14. Wartung: Trennen Sie das Gerdt vor der Reinigung und

Uberpriifung des Kabelzustands immer vom Stromnetz und von
der Batterie. Offnen Sie das Gehduse nicht und nehmen Sie keine
eigenmaéchtigen Reparaturen vor.

15. Kinder: Das Produkt ist nicht fir Kinder bestimmt. Bewahren Sie

das Gerat und das Zubehor auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf.

16. Entsorgung: Werfen Sie Altprodukte nicht in den Restmdill. Das

Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder
der Verpackung bedeutet, dass das Altprodukt der getrennten
Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgerdten zugefihrt
werden muss. Geben Sie das Altprodukt gemaB den ortlichen
Vorschriften bei einer Sammelstelle oder einem Handler ab.

17. Haftung: Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die durch

falschen Anschluss, falsche Batteriewahl, falsche Wahl der
Einstellungen oder des Betriebsmodus, nicht
bestimmungsgemaBe Verwendung oder Nichtbeachtung der
Sicherheitsempfehlungen entstehen.
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SAFETY INFORMATION LIST OF SAFETY WARNINGS BASED ON THE REQUIREMENTS OF EU REGULATION 2023/988

ON GENERAL PRODUCT SAFETY.
Vehicle Battery Chargers and Rectifiers

1. Risk of electric shock: The device is mains powered. Disconnect
the device from the power supply before connecting or
disconnecting the clips to the battery. Do not touch the plug,
cables, or device with wet hands. Use only in dry conditions.

2. Risk of short circuit and fire: Do not use the device with a
damaged power cord, output cables, clips, or housing. Do not
perform makeshift repairs on cables. In case of a burning smell,
smoke, or excessive heating, immediately stop work and
disconnect the device.

3. Risk of explosion and fire when charging the battery: The
battery may release flammable gases during charging. Charge
only in a well-ventilated area. Do not smoke, use open flames, or
cause sparks near the battery.

4. Risk of chemical burns: The battery may contain corrosive
electrolyte. Use safety goggles and gloves resistant to electrolyte.
In case of electrolyte contact with skin or eyes, immediately rinse
with plenty of water and consult a doctor.

5. Risk of injury from sparks: Connect the clips securely and
stably. Avoid accidental contact between the clips or with metal
parts of the vehicle. Do not place metal tools on the battery.

6. Risk of damage to the battery, device, or system due to
incorrect connection: Connect the clips according to the battery
polarity and the device manual. Incorrect connection may cause
sparking and damage to the battery or system.

7. Compliance and scope of application: Use the device only for
batteries and parameters compatible with the device
specification. Incorrect selection of the battery, settings, or
operating mode may lead to improper charging, overheating, or
damage.

8. Risk of overheating: Do not cover the device during operation
and do not restrict airflow. Place the device on a stable, non-
flammable surface. Do not use the device near flammable
materials.
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Risk associated with a damaged battery: Do not charge a
battery that is mechanically damaged, leaking, swollen, has a
cracked casing, or shows signs of overheating. In case of doubt,
stop using it and consult a service center regarding the battery's
condition.

Special functions: If the device has functions such as
maintenance, regeneration, or battery repair, use them strictly
according to the device specification. Monitor the battery during
operation. In case of excessive heating, casing deformation,
leakage, or unusual noises, stop charging immediately.

. Risk of mechanical damage to the device: Protect the device

from falls, impacts, and flooding. Do not use the device in an
environment with high humidity or heavy dust.

Cable safety: Route cables so that they do not pose a tripping or
entanglement hazard and are not exposed to cutting, abrasion,
or contact with hot and moving vehicle parts.

Conditions of use: Use the device only in conditions compliant
with the specification. Do not use the device outdoors during
precipitation or near water.

Maintenance: Always disconnect the device from the mains and
the battery before cleaning and checking the condition of the
cables. Do not open the housing or perform repairs yourself.

Children: The product is not intended for children. Keep the
device and accessories out of reach of children.

Disposal: Do not dispose of used products in mixed waste. The
crossed-out wheeled bin symbol on the product or packaging
indicates that the used product must be handed over for
separate collection of Waste Electrical and Electronic Equipment.
Return the used product to a waste collection point or a retailer
offering take-back services, in accordance with local regulations.

Liability: The manufacturer is not liable for damages resulting
from incorrect connection, wrong battery selection, wrong
settings or operating mode selection, misuse, or failure to follow
safety recommendations.

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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INFORMATIONS DE SECURITE LISTE DES AVERTISSEMENTS DE SECURITE BASEE SUR LES EXIGENCES DU
REGLEMENT UE 2023/988 RELATIF A LA SECURITE GENERALE DES PRODUITS.

Chargeurs et redresseurs pour batteries de véhicules

1. Risque de choc électrique : L'appareil est alimenté par le
secteur. Débranchez I'appareil de l'alimentation avant de
connecter ou de déconnecter les pinces de la batterie. Ne
touchez pas la fiche, les cables ou l'appareil avec les mains
mouillées. Utilisez uniquement dans des conditions seches.

2. Risque de court-circuit et d'incendie : N'utilisez pas I'appareil
avec un cordon d'alimentation, des cables de sortie, des pinces
ou un boitier endommagés. N'effectuez pas de réparations de
fortune sur les cables. En cas d'odeur de brilé, de fumée ou de
surchauffe excessive, arrétez immédiatement le travail et
débranchez I'appareil.

3. Risque d‘explosion et d'incendie lors du chargement de la
batterie : La batterie peut dégager des gaz inflammables
pendant le chargement. Chargez uniquement dans un endroit
bien ventilé. Ne fumez pas, n'utilisez pas de flamme nue et ne
provoquez pas d'étincelles a proximité de la batterie.

4. Risque de brilures chimiques : La batterie peut contenir un
électrolyte corrosif. Portez des lunettes de protection et des
gants résistants a I'électrolyte. En cas de contact de I'électrolyte
avec la peau ou les yeux, rincez immédiatement a grande eau et
consultez un médecin.

5. Risque de blessures par étincelles : Connectez les pinces de
maniére siire et stable. Evitez tout contact accidentel des pinces
entre elles ou avec des éléments métalliques du véhicule. Ne
posez pas d'outils métalliques sur la batterie.

6. Risque d'endommagement de la batterie, de I'appareil ou de
I'installation par une mauvaise connexion : Connectez les
pinces en respectant la polarité de la batterie et le manuel de
I'appareil. Une connexion incorrecte peut provoquer des
étincelles et endommager la batterie ou l'installation.

7. Conformité et domaine d'application : Utilisez I'appareil
uniquement pour des batteries et des parametres conformes aux
spécifications de I'appareil. Un mauvais choix de batterie, de
réglages ou de mode de fonctionnement peut entrainer une
charge incorrecte, une surchauffe ou des dommages.

8. Risque de surchauffe : Ne couvrez pas l'appareil pendant le
fonctionnement et ne limitez pas le flux d'air. Placez I'appareil sur
une surface stable et ininflammable. N'utilisez pas I'appareil a
proximité de matériaux inflammables.
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Risque lié a une batterie endommagée : Ne chargez pas une
batterie mécaniquement endommagée, qui fuit, gonflée, avec un
boitier fissuré ou présentant des signes de surchauffe. En cas de
doute, cessez ['utilisation et consultez un service concernant
I'état de la batterie.

Fonctions spéciales : Si I'appareil posséde des fonctions telles
que le maintien, la régénération ou la réparation de la batterie,
utilisez-les uniquement conformément aux spécifications de
I'appareil. Surveillez la batterie pendant le fonctionnement. En
cas de surchauffe excessive, de déformation du boitier, de fuite
ou de bruits inhabituels, interrompez immédiatement le
chargement.

.Risque de dommages mécaniques a l'appareil : Protégez

I'appareil contre les chutes, les chocs et les inondations. N'utilisez
pas l'appareil dans un environnement a forte humidité ou tres
poussiéreux.

Sécurité des cables : Acheminez les cables de maniére a ce
qu'ils ne présentent pas de risque de trébuchement ou
d'enchevétrement et ne soient pas exposés a des coupures, a
I'abrasion ou au contact avec des éléments chauds et mobiles du
véhicule.

Conditions d'utilisation : Utilisez I'appareil uniquement dans
des conditions conformes aux spécifications. N'utilisez pas
I'appareil a I'extérieur par temps de pluie ou a proximité de I'eau.

Entretien : Avant le nettoyage et le contrdle de I'état des cables,
débranchez toujours I'appareil de I'alimentation et de la batterie.
N'ouvrez pas le boitier et n'effectuez pas de réparations par
vous-méme.

Enfants : Le produit n'est pas destiné aux enfants. Gardez
I'appareil et les accessoires hors de portée des enfants.

Elimination : Ne jetez pas les produits usagés avec les ordures
ménageéres. Le symbole de la poubelle barrée sur le produit ou
I'emballage signifie que le produit usagé doit étre remis a la
collecte sélective des déchets d'équipements électriques et
électroniques. Remettez le produit usagé a un point de collecte
des déchets ou a un revendeur assurant la reprise,
conformément aux réglementations locales.

Responsabilité : Le fabricant décline toute responsabilité pour
les dommages résultant d'une connexion incorrecte, d'un choix
de batterie erroné, d'un choix de réglages ou de mode de
fonctionnement incorrect, d'une utilisation non conforme ou du
non-respect des recommandations de sécurité.

privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |
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INFORMAZIONI DI SICUREZZA ELENCO DELLE AVVERTENZE DI SICUREZZA BASATO SUI REQUISITI DEL
REGOLAMENTO UE 2023/988 SULLA SICUREZZA GENERALE DEI PRODOTTI.

Caricabatterie e raddrizzatori per batterie di veicoli

1. Rischio di scossa elettrica: Il dispositivo & alimentato dalla rete.
Scollegare il dispositivo dall'alimentazione prima di collegare o
scollegare i morsetti dalla batteria. Non toccare la spina, i cavi o il
dispositivo con le mani bagnate. Utilizzare solo in condizioni
asciutte.

2. Rischio di cortocircuito e incendio: Non utilizzare il dispositivo
con cavo di alimentazione, cavi di wuscita, morsetti o
alloggiamento  danneggiati. Non  effettuare  riparazioni
provvisorie dei cavi. In caso di odore di bruciato, fumo o
surriscaldamento eccessivo, interrompere immediatamente il
lavoro e scollegare il dispositivo.

3. Rischio di esplosione e incendio durante la carica della
batteria: Durante la carica, la batteria pud emettere gas
infiammabili. Caricare solo in un'area ben ventilata. Non fumare,
non utilizzare fiamme libere e non provocare scintille vicino alla
batteria.

4. Rischio di ustioni chimiche: La batteria puo contenere
elettrolita corrosivo. Indossare occhiali protettivi e guanti
resistenti all'elettrolita. In caso di contatto dell'elettrolita con la
pelle o gli occhi, sciacquare immediatamente con abbondante
acqua e consultare un medico.

5. Rischio di lesioni da scintille: Collegare i morsetti in modo
sicuro e stabile. Evitare il contatto accidentale tra i morsetti o con
parti metalliche del veicolo. Non appoggiare utensili metallici
sulla batteria.

6. Rischio di danni alla batteria, al dispositivo o all'impianto per
collegamento errato: Collegare i morsetti rispettando la polarita
della batteria e le istruzioni del dispositivo. Un collegamento
errato puo causare scintille e danni alla batteria o all'impianto.

7. Conformita e ambito di applicazione: Utilizzare il dispositivo
solo per batterie e parametri conformi alle specifiche del
dispositivo. Una scelta errata della batteria, delle impostazioni o
della modalita operativa pud portare a una carica impropria,
surriscaldamento o danni.

8. Rischio di surriscaldamento: Non coprire il dispositivo durante
il funzionamento e non limitare il flusso d'aria. Posizionare il
dispositivo su una superficie stabile e non infiammabile. Non
utilizzare il dispositivo vicino a materiali infiammabili.
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Rischio legato a batteria danneggiata: Non caricare una
batteria danneggiata meccanicamente, con perdite, gonfia, con
involucro rotto o con segni di surriscaldamento. In caso di
dubbio, interrompere 'uso e consultare un servizio assistenza
sullo stato della batteria.

Funzioni speciali: Se il dispositivo dispone di funzioni come
mantenimento, rigenerazione o riparazione della batteria,
utilizzarle esclusivamente secondo le specifiche del dispositivo.
Monitorare la batteria durante il funzionamento. In caso di
surriscaldamento eccessivo, deformazione dell'alloggiamento,
perdite o rumori insoliti, interrompere immediatamente la carica.

Rischio di danni meccanici al dispositivo: Proteggere |l
dispositivo da cadute, urti e allagamenti. Non utilizzare il
dispositivo in ambienti con elevata umidita o forte polvere.

Sicurezza dei cavi: Passare i cavi in modo che non costituiscano
pericolo di inciampo o aggrovigliamento e non siano esposti a
tagli, abrasioni o contatto con parti calde e mobili del veicolo.

Condizioni d'uso: Utilizzare il dispositivo solo in condizioni
conformi alle specifiche. Non utilizzare il dispositivo all'aperto
durante le precipitazioni o vicino all'acqua.

Manutenzione: Prima della pulizia e del controllo dello stato dei
cavi, scollegare sempre il dispositivo dall'alimentazione e dalla
batteria. Non aprire I'alloggiamento e non effettuare riparazioni
autonomamente.

Bambini: Il prodotto non e destinato ai bambini. Tenere il
dispositivo e gli accessori fuori dalla portata dei bambini.

Smaltimento: Non gettare i prodotti usati nei rifiuti misti. Il
simbolo del cassonetto barrato sul prodotto o sulla confezione
indica che il prodotto usato deve essere conferito alla raccolta
differenziata dei Rifiuti di Apparecchiature Elettriche ed
Elettroniche. Consegnare il prodotto usato a un punto di raccolta
rifiuti 0 a un rivenditore che effettua il ritiro, in conformita con le
normative locali.

Responsabilita: || produttore non é responsabile per danni
derivanti da collegamento errato, scelta errata della batteria,
scelta errata delle impostazioni o della modalita operativa, uso
improprio o mancato rispetto delle raccomandazioni di sicurezza.
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INFORMACION DE SEGURIDAD LISTA DE ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD BASADA EN LOS REQUISITOS DEL
REGLAMENTO UE 2023/988 SOBRE LA SEGURIDAD GENERAL DE LOS PRODUCTOS.

Cargadores y rectificadores para baterias de vehiculos

Riesgo de descarga eléctrica: El dispositivo funciona con
corriente de red. Desconecte el dispositivo de la fuente de
alimentacion antes de conectar o desconectar las pinzas de la
bateria. No toque el enchufe, los cables ni el dispositivo con las
manos mojadas. Uselo solo en condiciones secas.

Riesgo de cortocircuito e incendio: No utilice el dispositivo si
el cable de alimentacién, los cables de salida, las pinzas o la
carcasa estan dafiados. No realice reparaciones provisionales en
los cables. En caso de olor a quemado, humo o calentamiento
excesivo, detenga el trabajo inmediatamente y desconecte el
dispositivo.

Riesgo de explosion e incendio al cargar la bateria: Durante la
carga, la bateria puede emitir gases inflamables. Cargue solo en
un lugar bien ventilado. No fume, no use llamas abiertas y no
provoque chispas cerca de la bateria.

Riesgo de quemaduras quimicas: La bateria puede contener
electrolito corrosivo. Use gafas protectoras y guantes resistentes
al electrolito. En caso de contacto del electrolito con la piel o los
ojos, enjuague inmediatamente con abundante agua y consulte a
un médico.

Riesgo de lesiones por chispas: Conecte las pinzas de manera
segura y estable. Evite el contacto accidental entre las pinzas o
con partes metalicas del vehiculo. No coloque herramientas
metélicas sobre la bateria.

Riesgo de dafos a la bateria, al dispositivo o a la instalacién
por conexion incorrecta: Conecte las pinzas de acuerdo con la
polaridad de la bateria y el manual del dispositivo. Una conexion
incorrecta puede provocar chispas y dafios a la bateria o a la
instalacion.

Conformidad y ambito de aplicacion: Use el dispositivo solo
para baterias y pardmetros que cumplan con las especificaciones
del dispositivo. Una seleccién incorrecta de la bateria, los ajustes
o el modo de funcionamiento puede provocar una carga
incorrecta, sobrecalentamiento o dafios.

Riesgo de sobrecalentamiento: No cubra el dispositivo durante
el funcionamiento y no restrinja el flujo de aire. Coloque el
dispositivo sobre una superficie estable y no inflamable. No use
el dispositivo cerca de materiales inflamables.
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Riesgo asociado con una bateria daiada: No cargue una
bateria dafiada mecanicamente, con fugas, hinchada, con la
carcasa agrietada o con signos de sobrecalentamiento. En caso
de duda, deje de usarla y consulte el estado de la bateria con un
servicio técnico.

Funciones especiales: Si el dispositivo tiene funciones como
mantenimiento, regeneracién o reparacion de la bateria, Uselas
estrictamente de acuerdo con las especificaciones del dispositivo.
Supervise la bateria durante el funcionamiento. En caso de
calentamiento excesivo, deformacion de la carcasa, fugas o
ruidos inusuales, detenga la carga inmediatamente.

Riesgo de dafios mecanicos al dispositivo: Proteja el
dispositivo contra caidas, golpes e inundaciones. No use el
dispositivo en un entorno con alta humedad o mucho polvo.

Seguridad de los cables: Tienda los cables de manera que no
representen un riesgo de tropiezo o enredo y no estén expuestos
a cortes, abrasién o contacto con partes calientes y moviles del
vehiculo.

Condiciones de uso: Use el dispositivo Unicamente en
condiciones que cumplan con las especificaciones. No use el
dispositivo al aire libre durante precipitaciones o cerca del agua.

Mantenimiento: Antes de limpiar y verificar el estado de los
cables, desconecte siempre el dispositivo de la alimentacion y de
la bateria. No abra la carcasa ni realice reparaciones por su
cuenta.

Nifos: El producto no estd destinado a nifios. Mantenga el
dispositivo y los accesorios fuera del alcance de los nifios.

Eliminacién: No deseche los productos usados en la basura
mixta. El simbolo del contenedor tachado en el producto o
embalaje significa que el producto usado debe entregarse para
la recogida selectiva de Residuos de Aparatos Eléctricos y
Electronicos. Entregue el producto usado en un punto de
recogida de residuos o a un vendedor que realice la recogida, de
acuerdo con las normativas locales.

Responsabilidad: El fabricante no se hace responsable de los
dafios resultantes de una conexidn incorrecta, seleccion
incorrecta de la bateria, seleccion incorrecta de ajustes o modo
de funcionamiento, uso indebido o incumplimiento de las
recomendaciones de seguridad.
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INFORMAGOES DE SEGURANGA LISTA DE AVISOS DE SEGURANGA BASEADA NOS REQUISITOS DO REGULAMENTO

UE 2023/988 RELATIVO A SEGURANGA GERAL DOS PRODUTOS.

Carregadores e retificadores para baterias de veiculos

Risco de choque elétrico: O dispositivo é alimentado pela rede
elétrica. Desligue o dispositivo da fonte de alimentagdo antes de
conectar ou desconectar os grampos da bateria. Ndo toque na
ficha, nos cabos ou no dispositivo com as maos molhadas. Utilize
apenas em condigdes secas.

Risco de curto-circuito e incéndio: N&o utilize o dispositivo se
o cabo de alimentacdo, os cabos de saida, os grampos ou a caixa
estiverem danificados. Ndo faca reparagbes provisérias nos
cabos. Em caso de cheiro a queimado, fumo ou aquecimento
excessivo, pare imediatamente o trabalho e desconecte o
dispositivo.

Risco de explosdo e incéndio ao carregar a bateria: Durante o
carregamento, a bateria pode libertar gases inflamaveis.
Carregue apenas numa area bem ventilada. Nao fume, ndo utilize
chamas abertas e ndo provoque faiscas perto da bateria.

Risco de queimaduras quimicas: A bateria pode conter
eletrdlito corrosivo. Use dculos de protecdo e luvas resistentes ao
eletrélito. Em caso de contacto do eletrélito com a pele ou os
olhos, lave imediatamente com agua abundante e consulte um
médico.

Risco de ferimentos por faiscas: Conecte os grampos de forma
segura e estavel. Evite o contacto acidental entre os grampos ou
com partes metélicas do veiculo. Nado coloque ferramentas
metélicas sobre a bateria.

Risco de danos a bateria, ao dispositivo ou a instalagdao por
conexao incorreta: Conecte os grampos de acordo com a
polaridade da bateria e o manual do dispositivo. Uma conexdo
incorreta pode causar faiscas e danos a bateria ou a instalagéo.

Conformidade e ambito de aplicacdo: Utilize o dispositivo
apenas para baterias e parametros compativeis com as
especificacdes do dispositivo. Uma escolha incorreta da bateria,
das definicdes ou do modo de funcionamento pode levar a um
carregamento incorreto, sobreaquecimento ou danos.

Risco de sobreaquecimento: Ndo cubra o dispositivo durante o
funcionamento e ndo restrinja o fluxo de ar. Coloque o
dispositivo numa superficie estavel e ndo inflamavel. Ndo utilize
o dispositivo perto de materiais inflamaveis.
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Risco associado a bateria danificada: N&o carregue uma
bateria mecanicamente danificada, com fugas, inchada, com a
caixa rachada ou com sinais de sobreaquecimento. Em caso de
duvida, pare a utilizacdo e consulte um servigo técnico sobre o
estado da bateria.

Funcbes especiais: Se o dispositivo tiver fungbes como
manutenc¢do, regeneracdo ou reparacdo da bateria, utilize-as
estritamente de acordo com as especificagdes do dispositivo.
Monitorize a bateria durante o funcionamento. Em caso de
aguecimento excessivo, deformacdo da caixa, fugas ou ruidos
invulgares, pare imediatamente o carregamento.

Risco de danos mecanicos ao dispositivo: Proteja o dispositivo
contra quedas, impactos e inundagdes. Nao utilize o dispositivo
em ambientes com elevada humidade ou muita poeira.

Seguranca dos cabos: Passe os cabos de modo a que ndo
representem perigo de tropegar ou emaranhar e ndo estejam
expostos a cortes, abrasdo ou contacto com partes quentes e
moveis do veiculo.

Condicoes de utilizacdo: Utilize o dispositivo apenas em
condi¢des que cumpram as especificagbes. Ndo utilize o
dispositivo ao ar livre durante precipitacdo ou perto de agua.

Manutengdo: Antes da limpeza e verificacdo do estado dos
cabos, desconecte sempre o dispositivo da alimentacdo e da
bateria. Nao abra a caixa nem faca reparagdes por conta proépria.

Criancas: O produto ndo se destina a criancas. Mantenha o
dispositivo e os acessorios fora do alcance das criancas.

Eliminacdo: N&o descarte produtos usados no lixo
indiferenciado. O simbolo do caixote do lixo riscado no produto
ou embalagem significa que o produto usado deve ser entregue
para recolha seletiva de Residuos de Equipamentos Elétricos e
Eletronicos. Entregue o produto usado num ponto de recolha de
residuos ou num vendedor que aceite a retoma, de acordo com
os regulamentos locais.

Responsabilidade: O fabricante ndo se responsabiliza por danos
resultantes de conexdo incorreta, escolha errada da bateria,
escolha errada de definicdes ou modo de funcionamento, uso
indevido ou incumprimento das recomendacdes de seguranca.
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MAHPO®OPIEZ AZOAANEIAZ NIZTA MPOEIAOMOIHZEQN AZ®PAANEIAZ BAZEI TON AMAITHZEQN TOY
KANONIZMO'Y EE 2023/988 A TH FrENIKH AZ®AAEIA TQN MPOIONTQN.

PopTIOTEG KAl AVOPOWTEG YLX HTTATAPIEG OXNUATWV

Kivéuvog nAektpomAnéiag: H ouokeun TpopodoTteital and 1o
SikTvo. ATIOOUVSEDTE TN OUOKEUN QMO TNV TOPOXH PEVUATOC
TPV OUVOEOETE 1} ATOOULVOETETE TOUG OKPOSEKTEG Omd TNV
pmatapio. Mnv ayyilete To QIG, TA KOAWSIX 1} TN OUOKELH ME
Bpeypéva xépla. XpnaotuoToleite povo og Enpég ouVONKEG.

Kivbuvog BpoaxUKUKAWHATOG KOl  TUPKAYL&G:  Mnv
XPNOWOTIOIEITE TN OUCOKEVLN ME KOTEOTPOUMEVO KOAwSLO
Tpopodoaiag, kaAwdia e£660ov, akpodékteq 1 TEPIPANUA. Mnv
EKTEAEITE TIPOXELPEG ETIOKEVEG OTA KOAWSIA. Xe TepimTwon
OOUAG KOAUEVOL, KaTVOU R utepPoAKAC Béppavong, SlokoYTe
AHEOWG TNV EPYOCIN KL ATIOCUVSEDTE TN GUOKEVN).

Kivéuvog £kpnéng Kot TUPKAYlAG KOT& Tn @OpTIoN TNG
pratapiag: Koatd t @oéption, n pmatapio pmopel v ekAVOEL
eVPAEKTA aépla. PopTilete HOVO 08 KOAX QAEPL(OUEVO XWPO.
Mnv KomvideTe, PNV XPNOWOTIOLEITE YUUVH QGAOYyd KAl HNnv
TIPOKOAELTE OTILVORPEG KOVTA OTNV pratoplia.

Kivéuvog xnuikwv sykoavpdtwv: H protopio pmopel va
TIEPLEXEL SlaPpwTtikd NAEKTPOAUTN. Xpnooroleite
TIPOOTATEVTIKA YUOALX KOl YAVTLO QVOEKTIKA OTOV NAEKTPOAUTN.
T& TEPIMTWON EMAPAG TOU NAEKTPOAUTN ME TO Séppa 1 T
pdtio, EemMAUvVeTE apéowg pe GpBovo vepd Kal GUMBOVAEUTEITE
ylotpd.

Kivéuvog TpavpatiopoV amd omwvOnpeg: Tuvdéote TOUG
OKPOSEKTEG ME OOPAAELX KOL OTOOEPOTNTA. ATIOQUYETE TNV
TUXQUO ETTAPH TWV OKPOSEKTWY METAEY TOUG N ME METOAIKE
pépn TOU OXAMATOC Mnv TOTOBeTEITE METOAANKA €pyoAeia
Tévw oTNV Umatapio.

Kivuvog {nuag otnv upmatapia, T OUOKELR 1R TNV
gykataoTtaon Aoyw AavOacopévng ovvdeong: JuvSOEDTE TOUG
OKPOSEKTEG CUUPWVA E TNV TIOAKOTNTA TNG UTTATOPIG KOL TO
eyXEPiSlo NG ouokeung. H AavBaopévn ovvdeon pmopel va
TIpOKOA£oEL  OTivOApeg kot (Nu& otnv  pmatapioc A v
gykatdaotaon.

. Zuppoppwon kot medio e@appoyng: Xpnollomoleite TN

OUOKELU]  HOVO Yl  UTaTOpieq KAl TIOPOETPOUG  TIOU
OUMHOPQWVOVTAL HE TIG TPOSIAYPOPES TNG OUOKELUNRG H
AavOoopévn emdoyny pmatapiag pubpicewv 1 Asttoupyiog
pmopel va odnynoel oe AavBaopévn @opTion, utepBEppavon n
{npue.

KivBuvog umepBéppavong: Mnv KOAUTITETE TN OUOKEUN KOTA
™ Aertouvpyiot Kol PNV TeEPLopileTe TN porp TOu  OEPQL.
TomoBeTAOTE TN CUOKELH O OTABEPN, N EVPAEKTN ETILPAVEL.
MnV XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUN KOVTA OF EVPAEKTO LVAIKAL.
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9. Kivduvog OXeTIKOG ME KATECTPAMHMHEVN Mmatapio: Mnv

poprtidete pmatopior MOV €xeL VMOOTEL UNYavik {Nd, €xet
Slappogg, elval POVoKwWHEVN, €XEL paylopévo TepPANpa A
onpadia umepBEppavonG. e mepimTwon ap@lpoAiog Sokoyte
™ XprAon kat oupPovAeuteite éva o€pPig Yl TNV Katdotoon
™G pnatapiog.

10. E8ikég Asrtoupyieg: EAv n ouokeun Slo0€TeL AstToupyieg OTwG

ouvTApnon, avayévvnon n ETILOKELN pmataplog,
XPNOLOTIOOTE TIG QUOTNPA CUUPWVO HE TIG TIPOSIAYPAPEG
™G OuokeunG lMapakolouBeite TNV pmatopla KAT& TN
Aettoupyla. e mepimtwon  umepPoAkng  Béppavaong,
TIAPAROPPWONG TOU TEPPAAHATOG, Slappong i aouvrBloTwy
BopVPwvV, SLOKOYTE OPECWCE TN POPTLON.

11. Kivéuvog pnxavikng {npidg otn ocuvokevn: MNpootatéPte

OUOKELU QMO  TTWOEL, XTUTHMOT  Kal  vypd.  Mnv
XPNOIWOTIOIE(TE TN Oouokevr) o€ TEPIPEANOV  pe  ouEnpévn
vypaoia  TTOAAR oKovn.

12. Aopadela kOAWSiwV: Mepdote TO KOAWSIX €TOL WOTE VA NV

ATOTEAOVV KIVOUVO TIOPOTATAUATOG 1 EUTIAOKNG KL VO NV
ektiBevtal og komn, TPPR f emaPn pE BEPPA KAl KIVOUUEVD
U€PN TOL OXNMATOG.

13. ZuvOnkeg XpnonG: XpnoWOTIOEITE Tn OUOKEUN MOVO Of

OUVONKEG TIOU CUMHOPPWVOVTOL e TIG TPOSLaypaPeG. Mnv
XPNOWOTIOIEITE TN OUOKELH O €£WTEPIKOVG XWPOUG KOTA TN
Sldpkela BpoxdMTWONG 1 KOVTA OE VEPO.

14. Zuvtipnon: lMpwv omd Tov KOBOPIOPO Kal TOV €AEyXO TNG

KATAOTOONG TWV KOAWSIWY, OTOCUVOEETE TTAVTA TN OGUOKEUN
améd TNV TOPOXN PEVHATOG KAl oMo TNV pmoatapio. Mnv
avOolyeTE TO TIEPIPANUA KO NV EKTEAEITE ETILOKEVEG HOVOL OO,

15. Nouda: To mpoidv Sev mpoopiletal yio moudid. PuAdEte T

OUOKEUN KOL TO A§ECOVAP HOKPLA OTIO TTAUSLAL.

16. Amoppwpn: Mnv TETATE TA XPNOLUOTIONPEVA TIPOIOVTA 0T

HIKTA amoppippata. To ovpporo tou Slaypappévou KASou oTo
MPOoldV 1 TN OCUOKEVOCIX ONUAIVEL OTL TO XPNOLUOTIONUEVO
mpoldv  Tpémel  va  TapadoBel  yla  Egxwplot oulMoyn
AmoPAfTwy  HAektplkol kot HAektpovikol  EEOTALOMOV.
MNopadwoTe To XPNOUOTIONUEVO TIPOIOV Ot Onuelo CUANOYAG
omoPANTWY 1 0€ TIWANTA TIOU SEXETAL ETLOTPOPEG, TUUPWVX LE
TOUG TOTILKOUG KOVOVIOHOUG,.

17. EuBUOvn: O kataokevaotng Sev @épel uBVVN yla {NUIEG TIoV

TPOKUTITOUY amo AavBaopévn ovvdeon, AavBaopévn emoyn
pmatapiag, AavOoopévn emdoyn pubuicewv 1f Asrtoupyiag,
Xprion mou &ev CUVASEL e TOV TIPOOPLOHO N N THPNON Twv
OUOTAOEWY OOPOAEIDG.
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VEILIGHEIDSINFORMATIE LIJST MET VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN GEBASEERD OP DE VEREISTEN VAN EU-
VERORDENING 2023/988 INZAKE ALGEMENE PRODUCTVEILIGHEID.

Acculaders en gelijkrichters voor voertuigen

1. Risico op elektrische schokken: Het apparaat wordt gevoed via
het lichtnet. Koppel het apparaat los van de stroomvoorziening
voordat u de klemmen op de accu aansluit of loskoppelt. Raak
de stekker, kabels of het apparaat niet aan met natte handen.
Gebruik alleen in droge omstandigheden.

2. Risico op kortsluiting en brand: Gebruik het apparaat niet met
een beschadigd netsnoer, uitgangskabels, klemmen of behuizing.
Voer geen provisorische reparaties aan kabels uit. Bij brandlucht,
rook of overmatige verhitting, stop onmiddellijk met werken en
koppel het apparaat los.

3. Risico op explosie en brand bij het opladen van de accu:
Tijdens het opladen kan de accu brandbare gassen afgeven. Laad
alleen op in een goed geventileerde ruimte. Rook niet, gebruik
geen open vuur en veroorzaak geen vonken in de buurt van de
accu.

4. Risico op chemische brandwonden: De accu kan bijtend
elektrolyt bevatten. Draag een veiligheidsbril en handschoenen
die bestand zijn tegen elektrolyt. In geval van contact van
elektrolyt met de huid of ogen, onmiddellijk spoelen met veel
water en een arts raadplegen.

5. Risico op letsel door vonken: Sluit de klemmen stevig en
stabiel aan. Vermijd onbedoeld contact tussen de klemmen of
met metalen delen van het voertuig. Plaats geen metalen
gereedschap op de accu.

6. Risico op schade aan de accu, het apparaat of de installatie
door verkeerde aansluiting: Sluit de klemmen aan volgens de
polariteit van de accu en de handleiding van het apparaat. Een
verkeerde aansluiting kan vonken en schade aan de accu of
installatie veroorzaken.

7. Conformiteit en toepassingsgebied: Gebruik het apparaat
alleen voor accu's en parameters die voldoen aan de specificaties
van het apparaat. Een onjuiste keuze van de accu, instellingen of
bedrijfsmodus kan leiden tot onjuist opladen, oververhitting of
schade.

8. Risico op oververhitting: Dek het apparaat niet af tijdens
gebruik en beperk de luchtstroom niet. Plaats het apparaat op
een stabiel, niet-brandbaar oppervlak. Gebruik het apparaat niet
in de buurt van brandbare materialen.
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Risico met betrekking tot een beschadigde accu: Laad geen
accu op die mechanisch beschadigd is, lekt, gezwollen is, een
gebarsten behuizing heeft of tekenen van oververhitting
vertoont. Stop bij twijfel het gebruik en raadpleeg een
servicecentrum over de staat van de accu.

Speciale functies: Als het apparaat functies heeft zoals
onderhoud, regeneratie of reparatie van de accu, gebruik deze
dan strikt volgens de specificaties van het apparaat. Controleer
de accu tijdens het gebruik. Stop bij overmatige verhitting,
vervorming van de behuizing, lekkage of ongebruikelijke
geluiden onmiddellijk met opladen.

Risico op mechanische schade aan het apparaat: Bescherm het
apparaat tegen vallen, stoten en vocht. Gebruik het apparaat niet
in een omgeving met hoge luchtvochtigheid of veel stof.

Kabelveiligheid: Leid kabels zodanig dat ze geen struikel- of
verstrengelingsgevaar vormen en niet worden blootgesteld aan
snijden, schuren of contact met hete en bewegende
voertuigonderdelen.

Gebruiksomstandigheden: Gebruik het apparaat alleen onder
omstandigheden die voldoen aan de specificaties. Gebruik het
apparaat niet buitenshuis tijdens neerslag of in de buurt van
water.

Onderhoud: Koppel het apparaat altijd los van het lichtnet en de
accu voordat u het reinigt en de staat van de kabels controleert.
Open de behuizing niet en voer geen reparaties zelf uit.

Kinderen: Het product is niet bedoeld voor kinderen. Houd het
apparaat en de accessoires buiten het bereik van kinderen.

Afvoer: Gooi gebruikte producten niet bij het restafval. Het
symbool van de doorgekruiste afvalbak op het product of de
verpakking betekent dat het gebruikte product moet worden
ingeleverd voor gescheiden inzameling van Afgedankte
Elektrische en Elektronische Apparatuur. Lever het gebruikte
product in bij een afvalinzamelpunt of een verkoper die inname
verzorgt, in overeenstemming met de lokale voorschriften.

Aansprakelijkheid: De fabrikant is niet aansprakelijk voor
schade als gevolg van onjuiste aansluiting, verkeerde accukeuze,
verkeerde keuze van instellingen of bedrijfsmodus, oneigenlijk
gebruik of het niet opvolgen van veiligheidsaanbevelingen.
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S svenska

SAKERHETSINFORMATION LISTA OVER SAKERHETSVARNINGAR BASERAD PA KRAVEN | EU-FORORDNING

2023/988 OM ALLMAN PRODUKTSAKERHET.
Batteriladdare och likriktare for fordon

1. Risk for elektriska stotar: Enheten drivs fran elnatet. Koppla
bort enheten fran stromforsérjningen innan du ansluter eller
kopplar bort kldmmorna till batteriet. Ror inte kontakten,
kablarna eller enheten med vata hénder. Anvand endast under
torra forhallanden.

2. Risk for kortslutning och brand: Anvand inte enheten med
skadad natsladd, utgangskablar, klammor eller holje. Utfor inte
provisoriska reparationer pa kablar. Vid lukt av brént,
rokutveckling eller dverdriven uppvarmning, avbryt omedelbart
arbetet och koppla bort enheten.

3. Risk for explosion och brand vid batteriladdning: Under
laddning kan batteriet avge brannbara gaser. Ladda endast i ett
val ventilerat utrymme. ROk inte, anvand inte Oppen eld och
orsaka inte gnistor ndra batteriet.

4. Risk for kemiska bréannskador: Batteriet kan innehalla fratande
elektrolyt. Anvénd skyddsglaségon och handskar som ar
bestandiga mot elektrolyt. Vid kontakt med elektrolyt pa hud
eller i dgon, skdlj omedelbart med mycket vatten och kontakta
lakare.

5. Risk for skador fran gnistor: Anslut klammorna sékert och
stabilt. Undvik oavsiktlig kontakt mellan kldmmorna eller med
metalldelar pa fordonet. Placera inte metallverktyg pa batteriet.

6. Risk for skador pa batteriet, enheten eller installationen
genom felaktig anslutning: Anslut kldmmorna enligt batteriets
polaritet och enhetens manual. Felaktig anslutning kan orsaka
gnistbildning och skador pa batteriet eller installationen.

7. Overensstimmelse och anviandningsomrade: Anvind enheten
endast for batterier och parametrar som Overensstimmer med
enhetens specifikation. Felaktigt val av batteri, installningar eller
driftlage kan leda till felaktig laddning, éverhettning eller skador.

8. Risk for overhettning: Tack inte dver enheten under drift och
begrénsa inte Iuftflodet. Placera enheten pa en stabil, icke
brannbar yta. Anvénd inte enheten néra brannbara material.

AD CRAS Spétka Cywilna
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Risk relaterad till skadat batteri: Ladda inte ett batteri som ar
mekaniskt skadat, lacker, ar svullet, har sprucket holje eller
tecken pd overhettning. Vid tveksamhet, sluta anvénda det och
konsultera en serviceverkstad om batteriets skick.

. Specialfunktioner: Om enheten har funktioner som underhall,

regenerering eller reparation av batteriet, anvdnd dem strikt
enligt enhetens specifikation. Overvaka batteriet under drift. Vid
Overdriven uppvarmning, deformation av holjet, lackage eller
ovanliga ljud, avbryt laddningen omedelbart.

Risk for mekaniska skador pa enheten: Skydda enheten mot
fall, stotar och véatska. Anvand inte enheten i en miljo med hog
luftfuktighet eller mycket damm.

Kabelsdkerhet: Dra kablar sa att de inte utgdr en snubbel- eller
intrasslingsrisk och inte utsatts for skarning, notning eller kontakt
med heta och rorliga fordonsdelar.

Anvandningsvillkor:  Anvand  enheten  endast  under
forhallanden som 6verensstdimmer med specifikationen. Anvand
inte enheten utomhus vid nederbérd eller néra vatten.

Underhall: Koppla alltid bort enheten fran elnatet och batteriet
innan rengéring och kontroll av kablarnas skick. Oppna inte
holjet och utfor inga reparationer pa egen hand.

Barn: Produkten ar inte avsedd for barn. Férvara enheten och
tillbehoren utom rackhall for barn.

Avfallshantering:  Kasta inte anvdnda  produkter i
hushallssoporna. Symbolen med den Gverkryssade soptunnan pa
produkten eller forpackningen innebar att den anvanda
produkten ska lamnas till separat insamling av elektrisk och
elektronisk utrustning. Ldmna den anvénda produkten till en
atervinningsstation eller en aterforséljare som tar emot den, i
enlighet med lokala foreskrifter.

Ansvar: Tillverkaren ansvarar inte for skador som uppstar till
foljd av felaktig anslutning, felaktigt val av batteri, felaktigt val av
installningar  eller  driftldage, felaktig anvandning eller
underlatenhet att folja sakerhetsrekommendationer.

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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TURVALLISUUSTIEDOT LUETTELO TURVALLISUUSVAROITUKSISTA, JOTKA PERUSTUVAT YLEISTA
TUOTETURVALLISUUTTA KOSKEVAN EU-ASETUKSEN 2023/988 VAATIMUKSIIN.

Ajoneuvojen akkulaturit ja tasasuuntaajat

1. Sahkoiskun vaara: Laite toimii verkkovirralla. Irrota laite
virtaldhteestd ennen kuin kytket tai irrotat puristimet akusta. Al3
koske pistokkeeseen, johtoihin tai laitteeseen marin kasin. Kayta
vain kuivissa olosuhteissa.

2. Oikosulun ja tulipalon vaara: Ald kdyta laitetta, jos virtajohto,
lahtokaapelit, puristimet tai kotelo ovat vaurioituneet. Ald tee
kaapeleihin tilapaisia korjauksia. Jos havaitset palaneen hajua,
savua tai liiallista kuumenemista, lopeta tyoskentely valittomasti
jairrota laite.

3. Rijdhdys- ja tulipalovaara akkua ladattaessa: Latauksen aikana
akusta voi vapautua syttyvida kaasuja. Lataa vain hyvin
tuuletetussa tilassa. Al4 tupakoi, 414 kdytd avotulta 3laka aiheuta
kipinoita akun laheisyydessa.

4. Kemiallisten palovammojen vaara: Akku voi sisdltaa
syovyttavaa elektrolyyttia. Kayta suojalaseja ja elektrolyyttia
kestavia kasineitd. Jos elektrolyyttia joutuu iholle tai silmiin,
huuhtele vélittdmasti runsaalla vedelld ja ota yhteys laakariin.

5. Kipindiden aiheuttama loukkaantumisvaara: Kytke puristimet
tukevasti ja vakaasti. Valtd puristimien tahatonta kosketusta
toisiinsa tai ajoneuvon metalliosiin. Ald aseta metallitydkaluja
akun paalle.

6. Akun, laitteen tai asennuksen vaurioitumisvaara virheellisen
kytkennan vuoksi: Kytke puristimet akun napaisuuden ja
laitteen kayttoohjeen mukaisesti. Virheellinen kytkentd voi
aiheuttaa kipindintia ja vaurioittaa akkua tai asennusta.

7. Yhteensopivuus ja kayttoalue: Kaytd laitetta vain akuille ja
parametreille, jotka ovat laitteen teknisten tietojen mukaisia.
Vaara akun, asetusten tai kayttotilan valinta voi johtaa
virheelliseen lataukseen, ylikuumenemiseen tai vaurioihin.

8. Ylikuumenemisvaara: Al3 peitd laitetta kdytdn aikana alaka
rajoita ilmavirtausta. Aseta laite vakaalle, palamattomalle
alustalle. Al kayta laitetta syttyvien materiaalien ldheisyydessa.
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Vaurioituneeseen akkuun liittyvé vaara: Al3 lataa mekaanisesti
vaurioitunutta, vuotavaa, turvonnutta akkua tai akkua, jonka
kotelo on haljennut tai jossa on ylikuumenemisen merkkeja. Jos
olet epavarma, lopeta kayttd ja kysy huollosta neuvoa akun
kunnosta.

Erityistoiminnot: Jos laitteessa on toimintoja, kuten akun
ylldpito, elvytys tai korjaus, kayta niita tarkasti laitteen teknisten
tietojen mukaisesti. Valvo akkua kaytén aikana. Jos havaitset
liiallista kuumenemista, kotelon muodonmuutoksia, vuotoja tai
epatavallisia aania, keskeyta lataus valittomasti.

Laitteen mekaanisen vaurioitumisen vaara: Suocjaa laite
putoamiselta, iskuilta ja kastumiselta. Al kaytd laitetta
ymparistdssa, jossa on korkea kosteus tai paljon polya.

Kaapeliturvallisuus: Vedd kaapelit siten, etteivdt ne aiheuta
kompastumis- tai sotkeutumisvaaraa eivatka altistu viilto- tai
hankausvaurioille tai kosketukselle ajoneuvon kuumien ja
liikkuvien osien kanssa.

Kadyttoolosuhteet: Kayta laitetta vain teknisten tietojen
mukaisissa olosuhteissa. Ald kayta laitetta ulkona sateella tai
veden laheisyydessa.

Huolto: Irrota laite aina verkkovirrasta ja akusta ennen
puhdistusta ja kaapeleiden kunnon tarkistamista. Ali avaa
koteloa alaka tee korjauksia itse.

Lapset: Tuotetta ei ole tarkoitettu lapsille. Sailytd laite ja
tarvikkeet lasten ulottumattomissa.

Havittaminen: Al3 hivitd kaytettyjd tuotteita sekajatteen
mukana. Tuotteessa tai pakkauksessa oleva yliviivatun jateastian
symboli tarkoittaa, ettd kaytetty tuote on toimitettava sahko- ja
elektroniikkaromun erilliskerdykseen. Toimita kaytetty tuote
jatteiden kerdyspisteeseen tai myyjalle, joka ottaa vastaan
palautuksia, paikallisten maaraysten mukaisesti.

Vastuu: Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka johtuvat
virheellisestd kytkenndstd, vaarastd akun valinnasta, vaarista
asetuksista tai kayttotilasta, kayttotarkoituksen vastaisesta
kaytosta tai turvallisuussuositusten noudattamatta jattamisesta.

privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |
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SIKKERHETSINFORMASJON LISTE OVER SIKKERHETSADVARSLER BASERT PA KRAVENE | EU-FORORDNING

2023/988 OM GENERELL PRODUKTSIKKERHET.
Batteriladere og likerettere for kjoretoy

1. Fare for elektrisk stot: Enheten drives fra stramnettet. Koble
enheten fra stremforsyningen fer du kobler klemmer til eller fra
batteriet. lkke bergr stgpselet, kablene eller enheten med véte
hender. Bruk kun under tarre forhold.

2. Fare for kortslutning og brann: Ikke bruk enheten med skadet
strgmledning, utgangskabler, klemmer eller hus. Ikke utfer
provisoriske reparasjoner pa kabler. Ved lukt av brent,
reykutvikling eller overdreven oppvarming, avbryt arbeidet
umiddelbart og koble fra enheten.

3. Fare for eksplosjon og brann ved lading av batteriet: Under
lading kan batteriet avgi brennbare gasser. Lad kun pa et godt
ventilert sted. lkke rayk, bruk ikke apen ild og forarsak ikke
gnister i naerheten av batteriet.

4. Fare for kjemiske brannskader: Batteriet kan inneholde etsende
elektrolytt. Bruk vernebriller og hansker som er motstandsdyktige
mot elektrolytt. Ved kontakt mellom elektrolytt og hud eller
ayne, skyll umiddelbart med rikelig med vann og kontakt lege.

5. Fare for skader fra gnister: Koble klemmene sikkert og stabilt.
Unnga utilsiktet kontakt mellom klemmene eller med metalldeler
pa kjeretayet. Ikke legg metallverktay pa batteriet.

6. Fare for skade pa batteriet, enheten eller anlegget ved feil
tilkobling: Koble klemmene i henhold til batteriets polaritet og
enhetens  bruksanvisning.  Feil tilkobling kan forarsake
gnistdannelse og skade pa batteriet eller anlegget.

7. Samsvar og bruksomrade: Bruk enheten kun til batterier og
parametere som samsvarer med enhetens spesifikasjon. Feil valg
av batteri, innstillinger eller driftsmodus kan fere til feil lading,
overoppheting eller skader.

8. Fare for overoppheting: Ikke dekk til enheten under drift og
ikke begrens luftstrammen. Plasser enheten pa en stabil, ikke-
brennbar overflate. lkke bruk enheten i naerheten av brennbare
materialer.
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Fare knyttet til skadet batteri: lkke lad et batteri som er
mekanisk skadet, lekker, er oppblast, har sprukket hus eller tegn
pé overoppheting. | tvilstilfeller, stopp bruken og radfer deg med
et verksted om batteriets tilstand.

Spesialfunksjoner: Hvis enheten har funksjoner som
vedlikehold, regenerering eller reparasjon av batteriet, bruk dem
strengt i henhold til enhetens spesifikasjon. Overvak batteriet
under drift. Ved overdreven oppvarming, deformasjon av huset,
lekkasje eller uvanlige lyder, avbryt ladingen umiddelbart.

Fare for mekanisk skade pa enheten: Beskytt enheten mot fall,
stat og vaeeske. lkke bruk enheten i miljger med hgy fuktighet
eller mye stov.

Kabelsikkerhet: Legg kabler slik at de ikke utgjer en snuble-
eller sammenfiltringsfare og ikke utsettes for kutt, slitasje eller
kontakt med varme og bevegelige deler av kjoretayet.

Bruksforhold: Bruk enheten kun under forhold som samsvarer
med spesifikasjonen. Ikke bruk enheten utenders i nedber eller i
naerheten av vann.

Vedlikehold: Koble alltid enheten fra stremnettet og batteriet for
rengjgring og kontroll av kablenes tilstand. Ikke dpne huset og
ikke utfgr reparasjoner pa egen hénd.

Barn: Produktet er ikke beregnet for barn. Oppbevar enheten og
tilbeharet utilgjengelig for barn.

Avfallshandtering: lkke kast brukte produkter i restavfallet.
Symbolet med den overkryssede avfallsbeholderen pa produktet
eller emballasjen betyr at det brukte produktet skal leveres til
separat innsamling av elektrisk og elektronisk avfall. Lever det
brukte produktet til et avfallsmottak eller en forhandler som tar
imot retur, i henhold til lokale forskrifter.

Ansvar: Produsenten er ikke ansvarlig for skader som fglge av
feil tilkobling, feil valg av batteri, feil valg av innstillinger eller
driftsmodus, bruk som ikke er i samsvar med tiltenkt formal eller
manglende overholdelse av sikkerhetsanbefalinger.
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SIKKERHEDSOPLYSNINGER LISTE OVER SIKKERHEDSADVARSLER BASERET PA KRAVENE | EU-FORORDNING

2023/988 OM PRODUKTSIKKERHED | ALMINDELIGHED.
Batteriopladere og ensrettere til koretgjer

1. Risiko for elektrisk sted: Enheden drives fra lysnettet. Afbryd
enheden fra stregmforsyningen, for du tilslutter eller frakobler
klemmerne til batteriet. Rar ikke ved stikket, kablerne eller
enheden med vade haender. Brug kun under terre forhold.

2. Risiko for kortslutning og brand: Brug ikke enheden med
beskadiget netledning, udgangskabler, klemmer eller hus. Udfer
ikke provisoriske reparationer pa kabler. Ved lugt af braendt,
regudvikling eller overdreven opvarmning skal arbejdet straks
afbrydes og enheden frakobles.

3. Risiko for eksplosion og brand ved opladning af batteriet:
Under opladning kan batteriet afgive braendbare gasser. Oplad
kun i et godt ventileret omrade. Ryg ikke, brug ikke aben ild og
forérsag ikke gnister i naerheden af batteriet.

4. Risiko for kemiske forbraendinger: Batteriet kan indeholde
atsende elektrolyt. Brug beskyttelsesbriller og handsker, der er
modstandsdygtige over for elektrolyt. | tilfeelde af kontakt
mellem elektrolyt og hud eller gjne, skyl straks med rigeligt vand
og s@g lege.

5. Risiko for skader fra gnister: Tilslut klemmerne sikkert og
stabilt. Undga utilsigtet kontakt mellem klemmerne eller med
metaldele pa keretgjet. Leeg ikke metalveerktej pa batteriet.

6. Risiko for skader pa batteriet, enheden eller systemet ved
forkert tilslutning: Tilslut klemmerne i henhold til batteriets
polaritet og enhedens manual. Forkert tilslutning kan forérsage
gnistdannelse og skader pa batteriet eller systemet.

7. Overensstemmelse og anvendelsesomrade: Brug kun enheden
til batterier og parametre, der overholder enhedens specifikation.
Forkert valg af batteri, indstillinger eller driftstilstand kan fare til
forkert opladning, overophedning eller skader.

8. Risiko for overophedning: Dk ikke enheden til under drift, og
begraens ikke luftstrammen. Placer enheden pa en stabil, ikke-
braendbar overflade. Brug ikke enheden i naerheden af
braendbare materialer.
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Risiko forbundet med et beskadiget batteri: Oplad ikke et
batteri, der er mekanisk beskadiget, leekker, er oppustet, har
revnet hus eller tegn pad overophedning. | tvivlstilfeelde skal du
stoppe brugen og konsultere et veerksted om batteriets tilstand.

. Specialfunktioner: Hvis enheden har funktioner som

vedligeholdelse, regenerering eller reparation af batteriet, skal de
bruges strengt i henhold til enhedens specifikation. Overvag
batteriet under drift. Ved overdreven opvarmning, deformation af
huset, leekage eller usaedvanlige lyde skal opladningen straks
afbrydes.

Risiko for mekanisk beskadigelse af enheden: Beskyt enheden
mod fald, sted og veeske. Brug ikke enheden i et miljg med hgj
luftfugtighed eller meget stav.

Kabelsikkerhed: For kabler séledes, at de ikke udger en snuble-
eller sammenfiltringsfare og ikke udsaettes for snit, slid eller
kontakt med varme og bevaegelige dele af kgretgjet.

Brugsbetingelser: Brug kun enheden under forhold, der
overholder specifikationen. Brug ikke enheden udenders i
nedbgr eller i naerheden af vand.

Vedligeholdelse: Afbryd altid enheden fra lysnettet og batteriet
far renggring og kontrol af kablernes tilstand. Abn ikke huset, og
udfer ikke reparationer pa egen hand.

Born: Produktet er ikke beregnet til barn. Opbevar enheden og
tilbeharet utilgeengeligt for barn.

Bortskaffelse: Smid ikke brugte produkter i restaffaldet.
Symbolet med den overkrydsede affaldsspand pa produktet eller
emballagen betyder, at det brugte produkt skal afleveres til
separat indsamling af elektrisk og elektronisk udstyr. Aflever det
brugte produkt pa et affaldsindsamlingssted eller hos en
forhandler, der tager imod returvarer, i overensstemmelse med
lokale regler.

Ansvar: Producenten er ikke ansvarlig for skader, der skyldes
forkert tilslutning, forkert valg af batteri, forkert valg af
indstillinger eller driftstilstand, brug i strid med formalet eller
manglende overholdelse af sikkerhedsanbefalinger.
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CZ CESTINA

BEZPECNOSTNi INFORMACE SEZNAM BEZPECNOSTNiICH UPOZORNENi NA ZAKLADE POZADAVKU NARIZENi EU

2023/988 O OBECNE BEZPECNOSTI VYROBKU.
Nabijecky a usmériiovace pro autobaterie

1. Riziko urazu elektrickym proudem: Zafizeni je napajeno ze sité.
Pred pfipojenim a odpojenim svorek k baterii odpojte zafizeni od
napéajeni. Nedotykejte se zastrcky, kabell ani zafizeni mokryma
rukama. Pouzivejte pouze v suchych podminkach.

2. Riziko zkratu a pozaru: NepouZivejte zafizeni s poskozenym
napajecim kabelem, vystupnimi kabely, svorkami nebo krytem.
Neprovadéjte provizorni opravy kabelG. V pripadé zapachu
spaleniny, koufe nebo nadmérného zahfivani okamzité preruste
préaci a odpojte zafizeni.

3. Riziko vybuchu a poZaru pfi nabijeni baterie: BEhem nabijeni
muizZe baterie uvolnovat horlavé plyny. Nabijejte pouze v dobre
vétraném prostoru. Nekufte, nepouzivejte otevieny ohen a
nezpUsobujte jiskfeni v blizkosti baterie.

4. Riziko chemickych popalenin: Baterie mlize obsahovat Ziravy
elektrolyt. Pouzivejte ochranné bryle a rukavice odolné vidi
elektrolytu. V pripadé kontaktu elektrolytu s pokozkou nebo
ocima okamzité oplachnéte velkym mnozstvim vody a vyhledejte
|ékare.

5. Riziko zranéni od jisker: Pfipojujte svorky pevné a stabilné.
Zabraite nahodnému dotyku svorek mezi sebou nebo s
kovovymi ¢astmi vozidla. Nepokladejte kovové naradi na baterii.

6. Riziko poskozeni baterie, zafizeni nebo instalace chybnym
pfipojenim: Pfipojte svorky podle polarity baterie a navodu k
zafizeni. Chybné pfipojeni mulze zpUsobit jiskfeni, poskozeni
baterie nebo instalace.

7. Shoda a rozsah pouziti: Pouzivejte zafizeni pouze pro baterie a
parametry odpovidajici specifikaci zafizeni. Nespravny vybér
baterie, nastaveni nebo rezimu prace mize vést k nespravnému
nabijeni, prehfivani nebo poskozeni.

8. Riziko prehrati: Nezakryvejte zafizeni béhem provozu a
neomezujte proudéni vzduchu. Umistéte zafizeni na stabilni,
nehoflavy povrch. NepouZivejte zafizeni v blizkosti horlavych
materialG.
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Riziko spojené s poskozenou baterii: Nenabijejte baterii
mechanicky poskozenou, vytékajici, nafouklou, s prasklym krytem
nebo se zndmkami prehrati. V prfipadé pochybnosti prestante
pouzivat a konzultujte stav baterie se servisem.

Specialni funkce: Pokud méa zafizeni funkce jako udrzovani,
regenerace nebo oprava baterie, pouzivejte je vyhradné v
souladu se specifikaci zafizeni. Monitorujte baterii béhem
provozu. V pfipadé nadmérného zahfivani, deformace krytu,
Uniku nebo neobvyklych zvukd okamzité preruste nabijeni.

Riziko mechanického poskozeni zafizeni: Chrante zafizeni pred
padem, narazy a politim. NepouZivejte zafizeni v prostredi se
zvy$enou vlhkosti nebo silnou prasnosti.

Bezpeénost kabelG: Vedte kabely tak, aby nepredstavovaly
riziko zakopnuti nebo zamotani a nebyly vystaveny prefiznuti,
prodreni nebo kontaktu s horkymi a pohyblivymi ¢astmi vozidla.

Podminky pouziti: PouZivejte zafizeni pouze v podminkach
odpovidajicich specifikaci. NepouzZivejte zafizeni venku béhem
srazek nebo v blizkosti vody.

Udrzba: Pred cisténim a kontrolou stavu kabelG vzdy odpojte
zafizeni od napajeni a od baterie. Neotevirejte kryt a
neprovadéjte opravy svépomoci.

Déti: Vyrobek neni uréen pro déti. Zafizeni a pfislusenstvi
uchovavejte mimo dosah déti.

Likvidace: Pouzité vyrobky nevyhazujte do smésného odpadu.
Symbol preskrtnutej popelnice na vyrobku nebo obalu znamena,
Ze pouzity vyrobok musi byt predan k selektivnimu sbéru
odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni. Odevzdejte
pouzity vyrobok do sbérného mista odpad(l nebo prodejci, ktery
zajistuje zpétny odbér, v souladu s mistnimi predpismi.

Odpovédnost: Vyrobce nenese odpovédnost za skody vzniklé v
disledku nespravného pfipojeni, vybéru baterie, vybéru
nastaveni nebo rezimu prace, pouziti v rozporu s ur¢enim nebo
nedodrzeni bezpecnostnich doporuceni.

s fr
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RU pycckwii

MH®OPMALLMA MO TEXHUKE BE3OMACHOCTU MEPEYEHDb MPEAYMPEXXAEHWI NO TEXHUKE BE3OMACHOCTMW,
OCHOBAHHbIV HA TPEBOBAHUAX PEFNTAMEHTA EC 2023/988 OB OBLUEN BE3OMACHOCTU NMPOAYKLIUW.

3ap;|p,Hb|e yCTpOﬁCTBa n BbiNnpaMuTenun ansa aBTOMOOUAbHbBbIX aKKymMmysiaTopoB

1.

AD CRAS Spétka Cywilna

1 Maja 31A, 16-400 Suwatki, Polska

NIP: PL8442375511 BDO/EPR: PL000558215
www.sklepledy.pl | gpsr@sklepledy.pl
GPSR_BCH.26.01.2026

PUCK nopaXxeHUA 3/1eKTPUYECKUM TOKOM: YCTPOWCTBO
nutaetca ot cetn. [lepes NOAKAOUEHMEM U  OTKIKOUYEHUEM
3aXMMOB  OT  akKymynaTopa OTKOUWTE  YCTPOMCTBO  OT
MCTOYHMKa NUTaHWA. He npukacaiitech K BWU/Ke, NpoBoAaM UAu
YCTPOWCTBY MOKpPbIMW pykamu. Vcnonb3yiite TONbKO B CyxXux
YCNOBUAX.

PucK KOpOTKOro 3ambiKaHMA WM noXkapa: He uvcnonbsynte
YCTPOWCTBO C MOBPEXAEHHbIM LUHYPOM MUTAHWUSA, BbIXOAHbIMYU
npoBoAamMK, 3aXumamu  WAM  KoprnycoMm. He  BbinosHanTte
BPEMEHHbIN PEMOHT NPOBOAOB. B cayyae 3anaxa rapw, AbiMa vam
Ype3MepHOro HarpeBa HeMmejJ/IeHHO npekpaTute paboty u
OTK/IHOYMTE YCTPOWCTBO.

Puck B3pbiBa M noxkapa Npu 3apsake akkymynaTtopa: Bo
BpeMs 3apagku aKKyMyAsTop MOXeT BbIAENATH
NlerkoBoCMamMeHsAoLWMecs rasbl. 3apsxaiTe TONbKO B XOPOLLO
npoBeTpuBaeMomM MecTe. He KypuTe, He UCMONb3yITe OTKPbITbIA
OroHb U He floMnycKaiTe UCKPeHWs B6M3KN akkyMyaaTopa.

PrUck xmmunuyecknx oXKoroB: AKKYMYIATOP MOXET cogepxaTb
efKkuin 3nekTpoaut. cnonb3yinte 3aliuTHbie OUKM U MepyaTky,
yCTOMUMBbIE K 3NEKTPOAUTY. B ciyyae KOHTakTa 3nekTpoauTa
KOXEeN WA  Tnasamy  Hemej/leHHO MNpoMoWTe  60abWMM
KONMYECTBOM BOZbl 1 06paTUTECh K Bpayy.

Puck TpaBm oOT wuckp: [logkntoyanite 3aXvMbl HaZeXHO U
yctonumeo. M3beralite cly4anHOro CONpUKOCHOBEHUS 3aXKWNMOB
APYr C APYrOM UAW C MeTa/IMYeCKMMM YacTamm aBTomobumna. He
KNaauTe MeTananyeckmue MHCTPYMEHTbI Ha akKyMyaaTop.

Puck noBpexaeHus aKKymynsaTtopa, YcCTpoictBa WM
npoBoAKMu n3-3a HenpaBW/IbHOTO noaKAlOUYeHUA:
MoakntouaiTe  3aXWMbl B COOTBETCTBMM C  MOAAPHOCTLIO
aKKyMynaTopa W WHCTpyKUMen K ycTponcTBy. HenpasuabHoe
NOAKNIOUEHNE MOXeT BbI3BaTb  WCKPeHWe, MNoBpexAeHne
aKKyMyAsToOpa Uan NPOBOAKW.

CoBmecTUMOCTb M o6nacTb npumeHeHusa: Vcnonb3yiite
YCTPOWCTBO TONBKO A/ aKKyMy/lsTOPOB M MapameTpos,
COOTBETCTBYIOLMUX CrieumdmrKkaLmy ycTpoicTea. HenpaBuabHbIiA
BbIGOP aKKyMy/IfTOpa, HacTPOeK WMAU pexuma paboTbl MOXET
3apsgke, neperpesy  WUau

npuBecTM K  HemnpaBW/bHOM

NOBpPeXAeHUI0.

Puck neperpeBa: He HakpbliBaiiTe YCTPOICTBO BO BpeMs paboTbl
M He oOrpaHuuMBaiiTe MOTOK BO3jyxa. YCTaHaBauBaWTe
YCTPOMCTBO Ha YCTONUMBYKO, HEroproUytd MNOBEpPXHOCTb. He
NCMO/b3yTe YCTPOWCTBO BOAU3M  NErKOBOCM/IaMEHSAIOLLNXCS
MaTepuasos.

9. Puck, cBA3aHHbIA C MOBPEXAEHHbIM aKKymyaaTopom: He

3apsxariTe MMeroLLLniA MexaHuueckme
NOBPEXAEHMWS, YTeUKW, B3AyTWs, TPELLMHbl B KOpMyce uau
npusHaky neperpesa. B cayyae COMHeHWld npekpatute
MCNoJb30BaHME U MPOKOHCYIbTUPYNTECH C CEPBUCHOW CNy>K6O0M
0 COCTOSIHWU akKyMyasTopa.

aKKyMynsTop,

10. CneunanbHble yHKUMM: ECIM  yCTPOMCTBO UMeeT Takue

OyHKUMKM, KaK MojAep>KKa, BOCCTAHOBAEHWE WAM  PEMOHT
aKKyMynsTopa, WCMONb3yWTe WX CTPOrO B COOTBETCTBMM CO
cneundukaumein yctpoiictea. KOHTpOAMpyiTe akKymynsTop BO
BpeMs paboTbl. B ciyuae upesmepHoro Harpesa, gedbopmavm
KOpryca, YTeYKM WM  HEeOBbIUHbIX 3BYKOB HEMEAJIEHHO
npekpaTuTe 3apaaKy.

11. PUCK mexaHMUecKoro MoBpeXAeHusa ycTpoicrBa: beperute

YCTPOICTBO OT MajeHuid, yAapoB W mnonajaHus Bnarn. He
UCMOJIb3yiiTe YCTPOWCTBO B CPEAE C MOBbILIEHHOW BAAXHOCTbIO
WV CUNBHON 3arblIEHHOCTbHO.

12. BesonacHocTb NpoBoAoB: [1pokaajbiBaiTe MPOBOAA TakK, YTOObI

OHW He CO3jaBajn pUCKa CNOTblKaHWA UKW 3anyTbiBaHUA N He
nojasepraancb nopesaMm, nepetnpaHuto Wan  KOHTaKTy C
ropavymmm v AsnXXyuimnMnca 4actamum aBTOMO6MAA.

13. YcnoBua ncnonb3oBaHusA: /cnonb3yite yCTPONCTBO TOJIbKO B

YCNIOBUMSX, COOTBETCTBYHOLWMX crneundukaumn. He wncnonbsynte
YCTPOMCTBO Ha OTKPbITOM BO3AyXe BO BpPEMs OCafAKOB WK
B6/1M31 BOAbI.

14. O6cnyxmBaHue: [lepes OUMCTKON U MPOBEPKOW COCTOSHMSA

NPOBOAOB BCeErga OTKIKOYAlTe YCTPOWUCTBO OT CeTM W OT
akkymynsTopa. He oTkpbiBaiiTe KOPMyC ¥ He BbIMOAHANTE PEMOHT
CaMOCTOSATENbHO.

15. Aetn: W3genne He npepHasHaueHo Ans  AeTeil. XpaHute

yCTpOI;lCTBO W akceccyapbl B HEAOCTYNHOM ANnA ,quel7| mecTe.

16. YTnnausauma: He BbiOpacbiBaliTe MCMNOAb30BaHHbIE M3AEVs B

CMellaHHble 0Txo4bl. CUMBO/ MepeyYepKHYTOro MycopHOro 6aka
Ha V34eNMU WM YMNaKoBKE O3HayaeT, YTO WCMOo/b30BaHHOE
usgenne NoAnexmuT cjade B MyHKT pasgesbHoro cbopa oTxoAoB
INEKTPUYECKOTO U 3NeKTPOHHOro  obopyaoBaHus. Caante
MCNONb30BaHHOE U3jenne B MyHKT cbopa OTXOA0B uUAx
NpoJaBLy, OCYLLeCTBAAIOLEMY MpPUEM, B COOTBETCTBUM C
MEeCTHbIMU NpaBuaaMMU.

17. OTBeTCcTBEHHOCTB: [TpON3BOAUTENL HE HEeCeT OTBETCTBEHHOCTM

32 ywepb, BO3HWUKWMWA B pe3ynbTate  HeEMNpaBWIbLHOMO
NOAKNIOYEHNs, BblbOpa akKyMy/naTopa, Bblbopa HacTpoek Wau
pexvMa paboTbl, WCMONb30BaHWA He MO HasHauYeHUo UAn
HecobaroAeHNA peKOMeHAaL M No 6e3onacHoCTH.

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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BIZTONSAGI INFORMACIOK AZ ALTALANOS TERMEKBIZTONSAGROL SZOLO 2023/988 EU RENDELET
KOVETELMENYEIN ALAPULO BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK LISTAJA.

Akkumulatortolték és egyeniranyitok jarmiivekhez

1. Aramiités veszélye: A készilék halozatrol mikodik. Az
akkumulatorra csatlakoztatas vagy levélasztas el6tt valassza le a
késziléket az 4&ramellatasrol. Ne érintse meg a dugdt, a
vezetékeket vagy a késziiléket nedves kézzel. Kizardlag szaraz
korilmeények kozott hasznalja.

2. Rovidzarlat és tilizveszély: Ne hasznalja a készlléket sérilt
tapkabellel, kimeneti vezetékekkel, csipeszekkel vagy burkolattal.
Ne végezzen ideiglenes javitdsokat a vezetékeken. Egett szag,
fust vagy tulzott melegedés esetén azonnal hagyja abba a
munkat, és valassza le a készlléket.

3. Robbanas- és tiizveszély az akkumulator toltésekor: Toltés
kozben az akkumuldtor gyulékony géazokat bocsathat ki.
Kizardlag jol szell6z6 helyen toltse. Ne dohanyozzon, ne
hasznaljon nyilt langot, és ne okozzon szikrazast az akkumulator
kozelében.

4. Vegyi égési sériilések veszélye: Az akkumulator mard hatéasu
elektrolitot tartalmazhat. Hasznaljon véddszemilveget és
elektrolitnak ellendlld kesztyGt. Ha az elektrolit bdrre vagy
szembe kerdl, azonnal mossa le bé vizzel, és forduljon orvoshoz.

5. Szikrak okozta sériilésveszély: Csatlakoztassa a csipeszeket
biztosan és stabilan. Keriilje a csipeszek véletlen érintkezését
egymassal vagy a jarmG fém részeivel. Ne helyezzen
fémszerszamokat az akkumulatorra.

6. Akkumulator, késziilék vagy rendszer karosodasanak
veszélye helytelen csatlakoztatas miatt: Csatlakoztassa a
csipeszeket az akkumulator polaritdsanak és a készllék hasznalati
Utmutatéjanak megfeleléen. A helytelen csatlakoztatas szikrazast,
valamint az akkumulator vagy a rendszer kdrosodasat okozhatja.

7. Medfeleléség és alkalmazasi teriilet: A készlléket kizarélag a
specifikacionak megfelelé akkumulatorokhoz és paraméterekhez
hasznélja. Az akkumulator, a beéllitdisok vagy az Uzemmdd
helytelen kivalasztasa helytelen toltéshez, tiimelegedéshez vagy
karosodashoz vezethet.

8. Tulmelegedés veszélye: Ne takarja le a készlléket mikodés
kozben, és ne korlatozza a légaramlast. Helyezze a késziléket
stabil, nem gyulékony fellletre. Ne haszndlja a késziléket
gyulékony anyagok kdzelében.

AD CRAS Spétka Cywilna

1 Maja 31A, 16-400 Suwatki, Polska

NIP: PL8442375511 BDO/EPR: PL000558215
www.sklepledy.pl | gpsr@sklepledy.pl
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Sériilt akkumulatorral kapcsolatos veszély: Ne t6ltson
mechanikailag sérilt, szivargd, felpuffadt, repedt burkolatt vagy
tUlmelegedés jeleit mutatd akkumulatort. Kétség esetén hagyja
abba a hasznalatot, és konzultdljon szervizzel az akkumulator
allapotarol.

Specialis funkcidk: Ha a késziilék rendelkezik olyan funkcidkkal,
mint az akkumulator karbantartasa, regeneraladsa vagy javitasa,
azokat szigortan a készilék specifikacidjanak megfeleléen
hasznélja. MUkddés kozben figyelje az akkumulatort. Tulzott
melegedés, burkolatdeformaci, szivargas vagy szokatlan hangok
esetén azonnal szakitsa meg a toltést.

Késziilék mechanikai sériilésének veszélye: Ovja a késziiléket a
leejtéstdl, Utésektdl és folyadéktdl. Ne haszndlja a késziléket
magas paratartalmu vagy erésen poros kornyezetben.

Vezetékek biztonsaga: Vezesse el a vezetékeket Ugy, hogy ne
jelentsenek botlas- vagy gabalyodasveszélyt, és ne legyenek
kitéve vagasnak, kopasnak vagy a jarmG forr6 és mozgd
alkatrészeivel val6 érintkezésnek.

Hasznalati feltételek: A késziléket kizardlag a specifikaciénak
megfeleld korilmények kozott hasznalja. Ne hasznalja a
késziléket a szabadban csapadékos idében vagy viz kdzelében.

Karbantartas: Tisztitas és a vezetékek allapotanak ellenérzése
elétt mindig vélassza le a késziiléket az aramellatasrol és az
akkumulatorrél. Ne nyissa fel a burkolatot, és ne végezzen
javitasokat sajat maga.

Gyermekek: A termék nem gyermekek szédmara készilt. Tartsa a
késziléket és a tartozékokat gyermekektdl elzarva.

Artalmatlanitas: A hasznalt termékeket ne dobja a vegyes
hulladékba. A terméken vagy a csomagolason talalhaté athuzott
kuka szimbolum azt jelenti hogy a hasznalt terméket az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak szelektiv
gyljtésére kell leadni. Adja le a hasznélt terméket egy
hulladékgyUjté ponton vagy a visszavételt végzd kereskeddnél, a
helyi eléirdsoknak megfeleléen.

Felelésség: A gyarté nem vallal felelésséget a helytelen
csatlakoztatasbol, az akkumulator helytelen kivalasztasabdl, a
bedllitasok vagy Uzemmod helytelen kivalasztasabdl, a nem
rendeltetésszer(l hasznalatbdl vagy a biztonsagi ajanlasok be
nem tartasdbodl eredd karokért.

B
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SK SLOVENCINA

BEZPECNOSTNE INFORMACIE ZOZNAM BEZPECNOSTNYCH UPOZORNENI NA ZAKLADE POZIADAVIEK
NARIADENIA EU 2023/988 O VSEOBECNEJ BEZPECNOSTI VYROBKOV.

Nabijacky a usmeriiovace pre autobatérie

1. Riziko urazu elektrickym pridom: Zariadenie je napéjané zo
siete. Pred pripojenim a odpojenim svoriek k batérii odpojte
zariadenie od napéjania. Nedotykajte sa zastrcky, kablov ani
zariadenia mokrymi rukami. PouzZivajte iba v suchych
podmienkach.

2. Riziko skratu a poziaru: NepouZivajte zariadenie s poskodenym
napajacim kéblom, vystupnymi kablami, svorkami alebo krytom.
Nevykonavajte provizérne opravy kablov. V pripade zépachu
spaleniny, dymu alebo nadmerného zahrievania okamzite
preruste pracu a odpojte zariadenie.

3. Riziko vybuchu a pozZiaru pri nabijani batérie: Pocas nabijania
moze batéria uvolfovat horlavé plyny. Nabijajte iba v dobre
vetranom priestore. Nefajcite, nepouZzivajte otvoreny ohen a
nesposobujte iskrenie v blizkosti batérie.

4. Riziko chemickych popalenin: Batéria m6ze obsahovat Zieravy
elektrolyt. Pouzivajte ochranné okuliare a rukavice odolné voci
elektrolytu. V pripade kontaktu elektrolytu s pokozkou alebo
ocami okamzite oplachnite velkym mnozstvom vody a vyhladajte
lekara.

5. Riziko zranenia od iskier: Pripajajte svorky pevne a stabilne.
Zabrante nahodnému dotyku svoriek medzi sebou alebo s
kovovymi ¢astami vozidla. Nekladte kovové néradie na batériu.

6. Riziko poskodenia batérie, zariadenia alebo instalacie
chybnym pripojenim: Pripojte svorky podla polarity batérie a
navodu na zariadenie. Chybné pripojenie moze spOsobit’ iskrenie,
poskodenie batérie alebo instalacie.

7. Zhoda a rozsah pouzitia: PouZivajte zariadenie iba pre batérie a
parametre zodpovedajlice Specifikacii zariadenia. Nespravny
vyber batérie, nastaveni alebo rezimu prace moéze viest k
nespravnemu nabijaniu, prehrievaniu alebo poskodeniu.

8. Riziko prehriatia: Nezakryvajte zariadenie pocas prevadzky a
neobmedzujte prudenie vzduchu. Umiestnite zariadenie na
stabilny, nehorlavy povrch. NepouZivajte zariadenie v blizkosti
horlavych materiélov.

AD CRAS Spétka Cywilna

1 Maja 31A, 16-400 Suwatki, Polska

NIP: PL8442375511 BDO/EPR: PL000558215
www.sklepledy.pl | gpsr@sklepledy.pl
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Riziko spojené s poskodenou batériou: Nenabijajte batériu
mechanicky poskodenu, vytekajucu, nafuknutd, s prasknutym
krytom alebo so zndmkami prehriatia. V pripade pochybnosti
prestante pouzivat’ a konzultujte stav batérie so servisom.

Specialne funkcie: Ak mé zariadenie funkcie ako udrziavanie,
regeneracia alebo oprava batérie, pouzivajte ich vyhradne v
sulade so Specifikaciou zariadenia. Monitorujte batériu pocas
prevadzky. V pripade nadmerného zahrievania, deformacie krytu,
Uniku alebo nezvycajnych zvukov okamzite preruste nabijanie.

Riziko mechanického poskodenia zariadenia: Chrante
zariadenie pred padom, narazmi a poliatim. NepouZivajte
zariadenie v prostredi so zvySenou vlhkostou alebo silnou
prasnostou.

Bezpecnost kablov: Vedte kable tak, aby nepredstavovali riziko
zakopnutia alebo zamotania a neboli vystavené prerezaniu,
predretiu alebo kontaktu s horGcimi a pohyblivymi castami
vozidla.

Podmienky pouzivania: PouZivajte zariadenie iba v
podmienkach  zodpovedajucich  Specifikacii.  NepouZzivajte
zariadenie vonku pocas zrazok alebo v blizkosti vody.

Udrzba: Pred cistenim a kontrolou stavu kablov vzdy odpojte

zariadenie od napajania a od batérie. Neotvarajte kryt a
nevykonavajte opravy svojpomocne.

. Deti: Vyrobok nie je urCeny pre deti. Zariadenie a prislusenstvo

uchovavajte mimo dosahu deti.

Likvidacia: Pouzité vyrobky nevyhadzujte do zmesového
odpadu. Symbol preskrtnutej smetnej nadoby na vyrobku alebo
obale znamend, Ze pouzity vyrobok musi byt odovzdany na
separovany zber odpadu z elektrickych a elektronickych
zariadeni. Odovzdajte pouzity vyrobok na zberné miesto
odpadov alebo predajcovi, ktory zabezpecuje spatny odber, v
sulade s miestnymi predpismi.

Zodpovednost: Vyrobca nenesie zodpovednost za Skody
vzniknuté v doésledku nespravneho pripojenia, vyberu batérie,
vyberu nastaveni alebo rezimu préace, pouzitia v rozpore s
ur¢enim alebo nedodrzania bezpec¢nostnych odporucani.
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SI SLOVENSCINA

VARNOSTNE INFORMACIJE SEZNAM VARNOSTNIH OPOZORIL NA PODLAGI ZAHTEV UREDBE EU 2023/988 O

SPLOSNI VARNOSTI PROIZVODOV.

Polnilniki in usmerniki za akumulatorje vozil

1. Nevarnost elektricnega udara: Naprava se napaja iz omrezja.
Pred priklopom in odklopom sponk na akumulator odklopite
napravo iz napajanja. Ne dotikajte se vtica, kablov ali naprave z
mokrimi rokami. Uporabljajte le v suhih pogojih.

2. Nevarnost kratkega stika in pozara: Naprave ne uporabljajte s
poskodovanim napajalnim kablom, izhodnimi kabli, sponkami ali
ohisjem. Ne izvajajte zasilnih popravil kablov. V primeru vonja po
zazganem, dima ali prekomernega segrevanja takoj prenehajte z
delom in odklopite napravo.

3. Nevarnost eksplozije in pozara pri polnjenju akumulatorja:
Med polnjenjem lahko akumulator oddaja vnetljive pline. Polnite
le v dobro prezracevanem prostoru. Ne kadite, ne uporabljajte
odprtega ognja in ne povzrocajte isker v blizini akumulatorja.

4. Nevarnost kemicnih opeklin: Akumulator lahko vsebuje jedek
elektrolit. Uporabljajte zascitna ocala in rokavice, odporne na
elektrolit. V primeru stika elektrolita s kozo ali o¢mi takoj sperite
z veliko vode in se posvetujte z zdravnikom.

5. Nevarnost poskodb zaradi isker: Sponke prikljucite trdno in
stabilno. Izogibajte se nenamernemu stiku sponk med seboj ali s
kovinskimi deli vozila. Na akumulator ne odlagajte kovinskega
orodja.

6. Nevarnost poskodbe akumulatorja, naprave ali napeljave
zaradi napacne prikljucitve: Sponke prikljucite v skladu s
polarnostjo akumulatorja in navodili naprave. Napacna
priklju¢itev lahko povzrodi iskrenje, poskodbo akumulatorja ali
napeljave.

7. Skladnost in podrocje uporabe: Napravo uporabljajte samo za
akumulatorje in parametre, ki so skladni s specifikacijo naprave.
Napaéna izbira akumulatorja, nastavitev ali nacina delovanja
lahko povzrodi nepravilno polnjenje, pregrevanje ali poskodbe.

8. Nevarnost pregrevanja: Naprave med delovanjem ne
prekrivajte in ne omejujte pretoka zraka. Napravo postavite na
stabilno, negorljivo povrsino. Naprave ne uporabljajte v blizini
vnetljivih materialov.
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Tveganje v zvezi s poSkodovanim akumulatorjem: Ne polnite
mehansko  poskodovanega,  puscCajolega,  napihnjenega
akumulatorja, akumulatorja s pocenim ohisjem ali znaki
pregrevanja. V primeru dvoma prenehajte z uporabo in se
posvetujte s servisom o stanju akumulatorja.

Posebne funkcije: Ce ima naprava funkcije, kot so vzdrzevanje,
regeneracija ali popravilo akumulatorja, jih uporabljajte izklju¢no
v skladu s specifikacijo naprave. Med delovanjem nadzorujte
akumulator. V primeru prekomernega segrevanja, deformacije
ohisja, puscanja ali nenavadnih zvokov takoj prekinite polnjenje.

Nevarnost mehanske poskodbe naprave: Napravo zascitite
pred padci, udarci in tekocino. Naprave ne uporabljajte v okolju s
povecano vlaznostjo ali mo¢nim prahom.

Varnost kablov: Kable napeljite tako, da ne predstavljajo
nevarnosti spotikanja ali zapletanja in niso izpostavljeni rezanju,
drgnjenju ali stiku z vrocimi in gibljivimi deli vozila.

Pogoji uporabe: Napravo uporabljajte samo v pogojih, ki so
skladni s specifikacijo. Naprave ne uporabljajte na prostem med
padavinami ali v blizini vode.

VzdrZevanje: Pred CcisCenjem in preverjanjem stanja kablov
napravo vedno odklopite iz napajanja in akumulatorja. Ne
odpirajte ohija in ne izvajajte popravil sami.

Otroci: lzdelek ni namenjen otrokom. Napravo in dodatke
hranite zunaj dosega otrok.

Odstranjevanje: Izrabljenih izdelkov ne odlagajte med mesane
odpadke. Simbol precrtanega smetnjaka na izdelku ali embalazi
pomeni, da je treba izrabljen izdelek oddati v lo¢eno zbiranje
odpadne elektricne in elektronske opreme. Izrabljen izdelek
oddajte na zbirnem mestu za odpadke ali prodajalcu, ki
omogoca vradilo, v skladu z lokalnimi predpisi.

Odgovornost: Proizvajalec ne odgovarja za skodo, nastalo zaradi
nepravilne prikljucitve, napacne izbire akumulatorja, napacne
izbire nastavitev ali nacina delovanja, uporabe v nasprotju z
namenom ali neupostevanja varnostnih priporocil.
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GUVENLIK BiLGILERi GENEL URUN GUVENLIGINE ILISKIN 2023/988 SAYILI AB YONETMELIGI GEREKLILIKLERINE

DAYANAN GUVENLIK UYARILARI LISTESI.

Arag akiileri icin sarj cihazlarn ve redresorler

1. Elektrik carpmasi riski: Cihaz sebekeden beslenir. Akiiye giden
kablolari baglamadan veya ayirmadan ©Once cihazi giig
kaynagindan ayirin. Fise, kablolara veya cihaza islak ellerle
dokunmayin. Yalnizca kuru kosullarda kullanin.

2. Kisa devre ve yangin riski: Cihazi hasarli gii¢ kablosu, ¢ikis
kablolari, terminaller veya goévde ile kullanmayin. Kablolarda
gecici onarimlar yapmayin. Yanik kokusu, duman veya asiri Isinma
durumunda galismayi derhal durdurun ve cihazi ayirin.

3. Akii sarj edilirken patlama ve yangin riski: Sarj sirasinda aki
yanici gazlar yayabilir. Yalnizca iyi havalandirilan bir yerde sarj
edin. Aklnln yakininda sigara icmeyin, acik ates kullanmayin ve
kivilcim gikarmayin.

4. Kimyasal yanik riski: Akl asindirici elektrolit icerebilir. Koruyucu
gozlik ve elektrolite dayanikl eldiven kullanin. Elektrolitin cilt
veya gozlerle temasi halinde derhal bol su ile yikayin ve bir
doktora basvurun.

5. Kwvilamlardan kaynaklanan yaralanma riski: Terminalleri
glvenli ve saglam bir sekilde baglayin. Terminallerin birbirine
veya aracin metal parcalarina kazara temas etmesinden kaginin.
Aku Uzerine metal aletler koymayin.

6. Yanhls baglanti nedeniyle akiiye, cihaza veya tesisata hasar
verme riski: Terminalleri aki kutuplarina ve cihaz kilavuzuna
goére bagdlayin. Yanlis baglanti kivilcomlanmaya, aklye veya
tesisata hasar vermeye neden olabilir.

7. Uygunluk ve uygulama kapsami: Cihazi yalnizca cihazin
Ozelliklerine uygun akiler ve parametreler icin kullanin. Yanlis
aku, ayar veya calisma modu secimi hatali sarja, asiri 1sinmaya
veya hasara yol agabilir.

8. Asiri 1sinma riski: Calisma sirasinda cihazin tzerini drtmeyin ve
hava akisini kisitlamayin. Cihazi sabit, yanmaz bir yizeye
yerlestirin. Cihazi yanici malzemelerin yakininda kullanmayin.
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Hasarl akii ile ilgili risk: Mekanik olarak hasar gérmis, sizdiran,
sismis, govdesi catlamis veya asiri 1sinma belirtileri gosteren bir
aklyu sarj etmeyin. Siphe durumunda kullanimi durdurun ve
akinin durumunu bir servise danisin.

Ozel fonksiyonlar: Cihazin akii bakimi, rejenerasyonu veya
onarimi  gibi fonksiyonlari varsa, bunlari kesinlikle cihazin
Ozelliklerine uygun olarak kullanin. Calisma sirasinda akdyu
izleyin. Asiri 1sinma, govde deformasyonu, sizinti veya olagandisi
sesler durumunda sarji derhal durdurun.

Cihaza mekanik hasar verme riski: Cihazi diismelere, darbelere
ve sivi dokilmesine karsi koruyun. Cihazi yiksek nemli veya ¢ok
tozlu ortamlarda kullanmayin.

Kablo giivenligi: Kablolari takiima veya dolanma riski
olusturmayacak ve kesilme, asinma veya aracin sicak ve hareketli
parcalariyla temasa maruz kalmayacak sekilde doseyin.

Kullanim kosullani: Cihazi vyalnizca spesifikasyona uygun
kosullarda kullanin. Cihazi yagish havalarda disarida veya suyun
yakininda kullanmayin.

Bakim: Temizlik ve kablo durumunu kontrol etmeden 6nce cihazi
daima glg¢ kaynagindan ve akiiden ayirin. Govdeyi agmayin ve
kendi basiniza onarim yapmayin.

Gocuklar: Uriin cocuklar icin tasarlanmamistir. Cihazi ve
aksesuarlari cocuklarin ulasamayacagi yerlerde saklayin.

Bertaraf: Kullanilmis Griinleri kangik atiklara atmayin. Uriin veya
ambalaj Uzerindeki carpi isaretli ¢cop kutusu sembold, kullaniimisg
Grindn Atik Elektrikli ve Elektronik Esyalarin ayri toplanmasi igin
teslim edilmesi gerektigi anlamina gelir. Kullanilmig Grdnd, yerel
diizenlemelere uygun olarak bir atik toplama noktasina veya geri
alim yapan saticiya teslim edin.

Sorumluluk: Uretici, yanlis baglanti, yanlis akii secimi, yanhs ayar
veya calisma modu seg¢imi, amaca uygun olmayan kullanim veya
glivenlik tavsiyelerine uyulmamasindan kaynaklanan hasarlardan
sorumlu degildir.
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SIGURNOSNE INFORMACIJE POPIS SIGURNOSNIH UPOZORENJA NA TEMELJU ZAHTJEVA UREDBE EU 2023/988 O

OPCOJ SIGURNOSTI PROIZVODA.

Punjacdi i ispravljaci za akumulatore vozila

1. Rizik od strujnog udara: Uredaj se napaja iz mreze. Prije
spajanja i odspajanja stezaljki na akumulator iskljuite uredaj iz
napajanja. Ne dirajte utika¢, kabele ili uredaj mokrim rukama.
Koristite samo u suhim uvjetima.

2. Rizik od kratkog spoja i pozara: Ne koristite uredaj s oSte¢enim
kabelom za napajanje, izlaznim kabelima, stezaljkama ili
kucistem. Ne vrsite improvizirane popravke kabela. U sludaju
mirisa paljevine, dima ili prekomjernog zagrijavanja odmah
prekinite rad i iskljucite uredaj.

3. Rizik od eksplozije i pozara pri punjenju akumulatora:
Tijekom punjenja akumulator moze ispustati zapaljive plinove.
Punite samo u dobro prozraienom prostoru. Ne pusite, ne
koristite otvoreni plamen i ne uzrokujte iskrenje u blizini
akumulatora.

4. Rizik od kemijskih opeklina: Akumulator moZe sadrZavati
nagrizajuci elektrolit. Koristite zastitne naocale i rukavice otporne
na elektrolit. U slucaju kontakta elektrolita s kozom ili ocima
odmah isperite s puno vode i obratite se lijecniku.

5. Rizik od ozljeda uzrokovanih iskrama: Spojite stezaljke Cvrsto i
stabilno. lIzbjegavajte slucajni dodir stezaljki medusobno ili s
metalnim dijelovima vozila. Ne stavljajte metalne alate na
akumulator.

6. Rizik od oste¢enja akumulatora, uredaja ili instalacije
pogresnim spajanjem: Spojite stezaljke prema polaritetu
akumulatora i uputama uredaja. Pogre$no spajanje moze
uzrokovati iskrenje, oStecenje akumulatora ili instalacije.

7. Sukladnost i opseg primjene: Koristite uredaj samo za
akumulatore i parametre koji su u skladu sa specifikacijom
uredaja. Pogresan odabir akumulatora, postavki ili nacina rada
moze dovesti do nepravilnog punjenja, pregrijavanja ili oSte¢enja.

8. Rizik od pregrijavanja: Ne prekrivajte uredaj tijekom rada i ne
ograniCavajte protok zraka. Postavite uredaj na stabilnu,
nezapaljivu povrsinu. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih
materijala.
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Rizik povezan s ostecenim akumulatorom: Ne punite
akumulator koji je mehanicki oStecen, curi, napuhnut, s
napuknutim kuéistem ili znakovima pregrijavanja. U sludaju
sumnje prestanite koristiti i posavjetujte se sa servisom o stanju
akumulatora.

Posebne funkcije: Ako uredaj ima funkcije kao S$to su
odrzavanje, regeneracija ili popravak akumulatora, koristite ih
isklju¢éivo u skladu sa specifikacijom uredaja. Nadzirite
akumulator tijekom rada. U slucaju prekomjernog zagrijavanja,
deformacije kuciSta, curenja ili neobi¢nih zvukova odmah
prekinite punjenje.

Rizik od mehanickog ostecenja uredaja: Zastitite uredaj od
pada, udaraca i prolijevanja tekucine. Ne koristite uredaj u
okruzenju s pove¢anom vlagom ili jakom praSinom.

Sigurnost kabela: Vodite kabele tako da ne predstavljaju
opasnost od spoticanja ili zaplitanja i da nisu izloZeni rezanju,
habanju ili kontaktu s vruc¢im i pokretnim dijelovima vozila.

Uvjeti uporabe: Koristite uredaj samo u uvjetima koji su u skladu
sa specifikacijom. Ne koristite uredaj na otvorenom tijekom
oborina ili u blizini vode.

Odrzavanje: Prije ¢is¢enja i provjere stanja kabela uvijek iskljucite
uredaj iz napajanja i akumulatora. Ne otvarajte kuciste i ne vrsite
popravke sami.

Djeca: Proizvod nije namijenjen djeci. Cuvajte uredaj i pribor
izvan dohvata djece.

Zbrinjavanje: Istrosene proizvode ne bacajte u mijesani otpad.
Simbol prekrizene kante za smece na proizvodu ili ambalazi znadi
da se istroSeni proizvod mora predati na odvojeno prikupljanje
otpadne elektricne i elektronicke opreme. Predajte istroSeni
proizvod na sabirno mjesto otpada ili prodavacu koji preuzima
povrat, u skladu s lokalnim propisima.

Odgovornost: Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete nastale
zbog nepravilnog spajanja, pogresnog odabira akumulatora,
pogresnog odabira postavki ili nacina rada, uporabe koja nije u
skladu s namjenom ili nepostivanja sigurnosnih preporuka.
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INFORMATII DE SIGURANTA LISTA AVERTISMENTELOR DE SIGURANTA BAZATA PE CERINTELE REGULAMENTULUI

UE 2023/988 PRIVIND SIGURANTA GENERALA A PRODUSELOR.

Redresoare si incarcatoare pentru baterii auto

1. Risc de electrocutare: Dispozitivul este alimentat de la retea.
fnainte de a conecta si deconecta clemele la baterie, deconectati
dispozitivul de la sursa de alimentare. Nu atingeti stecherul,
cablurile sau dispozitivul cu mainile ude. Utilizati numai in
conditii uscate.

2. Risc de scurtcircuit si incendiu: Nu utilizati dispozitivul cu cablu
de alimentare, cabluri de iesire, cleme sau carcasa deteriorate. Nu
efectuati reparatii provizorii ale cablurilor. in caz de miros de ars,
fum sau incdlzire excesiva, intrerupeti imediat lucrul si
deconectati dispozitivul.

3. Risc de explozie si incendiu la incircarea bateriei: in timpul
incarcarii, bateria poate emana gaze inflamabile. incércati numai
intr-un loc bine ventilat. Nu fumati, nu utilizati flacara deschisa si
nu provocati scantei in apropierea bateriei.

4. Risc de arsuri chimice: Bateria poate contine electrolit coroziv.
Utilizati ochelari de protectie si manusi rezistente la electrolit. in
cazul contactului electrolitului cu pielea sau ochii, clatiti imediat
cu multa apa si consultati un medic.

5. Risc de ranire din cauza scanteilor: Conectati clemele ferm si
stabil. Evitati contactul accidental al clemelor intre ele sau cu
elementele metalice ale vehiculului. Nu asezati unelte metalice
pe baterie.

6. Risc de deteriorare a bateriei, dispozitivului sau instalatiei
prin conectare gresita: Conectati clemele conform polaritatii
bateriei si instructiunilor dispozitivului. Conectarea gresitd poate
provoca scantei, deteriorarea bateriei sau a instalatiei.

7. Conformitate si domeniu de aplicare: Utilizati dispozitivul
numai pentru baterii si parametri conformi cu specificatiile
dispozitivului. Alegerea incorecta a bateriei, a setarilor sau a
modului de lucru poate duce la fincarcare incorecta,
supraincalzire sau deteriorare.

8. Risc de supraincalzire: Nu acoperiti dispozitivul in timpul
functionarii si nu restrictionati fluxul de aer. Asezati dispozitivul
pe o suprafatd stabild, neinflamabild. Nu utilizati dispozitivul in
apropierea materialelor inflamabile.

9. Risc asociat cu o baterie deteriorata: Nu incarcati o baterie
deterioratd mecanic, care curge, umflatd, cu carcasa crapata sau
cu semne de supraincalzire. in caz de dubiu, incetati utilizarea si
consultati starea bateriei la un service.
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Functii speciale: Daca dispozitivul are functii precum intretinere,
regenerare sau reparare a bateriei, utilizati-le strict in
conformitate cu specificatiile dispozitivului. Monitorizati bateria
in timpul functionarii. in caz de incalzire excesiva, deformare a
carcasei, scurgeri sau zgomote neobisnuite, intrerupeti imediat
ncarcarea.

Risc de deteriorare mecanica a dispozitivului: Protejati
dispozitivul Tmpotriva caderilor, loviturilor si  patrunderii
lichidelor. Nu utilizati dispozitivul intr-un mediu cu umiditate
ridicata sau praf intens.

Siguranta cablurilor: Pozati cablurile astfel incat sa nu prezinte
risc de impiedicare sau incurcare si sd nu fie expuse la tdiere,
abraziune sau contact cu elemente fierbinti si mobile ale
vehiculului.

Conditii de utilizare: Utilizati dispozitivul numai in conditii
conforme cu specificatiile. Nu utilizati dispozitivul in aer liber in
timpul precipitatiilor sau in apropierea apei.

intretinere: nainte de curatare si verificarea starii cablurilor,
deconectati intotdeauna dispozitivul de la sursa de alimentare si
de la baterie. Nu deschideti carcasa si nu efectuati reparatii pe
cont propriu.

Copii: Produsul nu este destinat copiilor. Pastrati dispozitivul si
accesoriile departe de copii.

Eliminare: Nu aruncati produsele uzate la deseurile menajere.
Simbolul pubelei tdiate de pe produs sau ambalaj inseamna ca
produsul uzat trebuie predat pentru colectarea selectiva a
Deseurilor de Echipamente Electrice si Electronice. Predati
produsul uzat la un punct de colectare a deseurilor sau la un
vanzator care asigura preluarea, in conformitate cu
reglementarile locale.

Raspundere: Producatorul nu este responsabil pentru daunele
rezultate din conectarea incorecta, alegerea gresita a bateriei,
alegerea gresita a setarilor sau a modului de lucru, utilizarea
neconforma cu destinatia sau nerespectarea recomandarilor de
siguranta.
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NH®OPMALLNA 3A BESOMACHOCT CNMUCHK C NPEAYNPEXXAEHUA 3A BE3SOMACHOCT, OCHOBAH HA
N3NCKBAHNATA HA PEMTAMEHT (EC) 2023/988 OTHOCHO OBLLATA BE3ONMACHOCT HA NMPOAYKTUTE.

3ap;|p,Hv| yCTpOVICTBa U TOKOU3NpaBuUTe/IN 3a aBTOMO6GUAHMN aKymMmysiaTopu
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PUCK OT TOKOB yAap: YCTPOWCTBOTO Ce 3axpaHBa OT Mpexara.
Mpean cBbp3BaHe U paskayBaHe Ha KAeMWUTE KbM aKymynatopa,
U3K/ItOYeTe YCTPOMCTBOTO OT 3axpaHBaHeTo. He pokocBaiite
wencena, kabenute UAM  YCTPOWCTBOTO C MOKPU  pbLe.
M3nonsBaiite camo B Cyxu yCNOBUS.

Puck or Kbco cbeaMHeHue W noxXkap: He wu3nonssante
YCTPOWCTBOTO C MOBpPeAEeH 3axpaHBall kaben, naxogHun kabenw,
Knemu umam kopnyc. He u3BbplUBaiiTe BPEMEHHWU PEMOHTU Ha
kabenute. B caydvaid Ha MUpU3Ma Ha M3ropsno, AUM UK
NpeKkoMepHO HarpsiBaHe, He3abaBHO npekbcHeTe paboTtata
U3KtOYeTe YCTPOUCTBOTO.

Puck oOT ekcnio3aMs M noXap nNpu 3apeXxpaaHe Ha
akymynatopa: [1o Bpeme Ha 3apexzaHe akyMynaTopbT MOXe Aa
oTAens 3ananuMu  rasose. 3apexpanite camo B jobpe
NPOBeTPUBO MACTO. He nyLueTe, He U3MNOA3BaTe OTKPWUT OrbH Y
He NpeAW3BUKBaTe NCKPY B 6AM30CT 4O akymynaTopa.

Puck oT xumuuecku usrapAaHuA: AKymynaTopbT MOXe JAa
CbAbpXa passxaall, enekTposut. M3nonseainte 3aWwmTHWU ounna
1 pbKaBULWY, YCTOMUMBM Ha €N1eKTPOaUT. B ciyyali Ha KOHTaKT Ha
eNeKTpoNnTa € KoXaTa Wau ounTe, He3abaBHO W3niakHeTe C
06WIHO KOIMYECTBO BOAA U Ce KOHCYTMpaiiTe C nekap.

Puck ot HapaHsaBaHe oT uckpu: CBbp3BailTe K1emMuTe CUTypHO
n ctabunHo. V3bsreanTe cyyaeH KOHTaKT Ha KiemuTte eAHa C
Apyra wAW C MeTalHW 4YacTu Ha aBTomobuna. He nocrassite
MeTa/IHM MHCTPYMEHTU BbPXY akymynaTtopa.

Puck or noBpeAa Ha akymynaTtopa, YCTPOMCTBOTO WM
MHCTaNauuATa Mopajau rpelHo cBbp3BaHe: CBbp3BaiiTe
KNemMuTe cropes NOASPHOCTTa Ha akyMynatopa U MHCTPYKLunUTe
Ha YCTPOWCTBOTO. [PELWHOTO CBbp3BaHE MOXe Ja MPUYUHU
WCKPEHe, NOBPeAa Ha akymysiaTopa Wan MHCTanaumsTa.

ChoTBeTcTBMEe M 06XBaT Ha npuaoXeHue: VIsnonsgaiite
YCTPOMCTBOTO CaMO 3a akyMynaTopu 1 napaMeTpu, OTroBapsiLLy
Ha cneuvduKaLyaTa Ha yCTPoicTBOTO. HenpaBuaHuaT nsbop Ha
aKyMysiaTop, HacTpOVikv Un pexxum Ha paboTta Moxe ja JoBeje
[0 HeMpaBWIHO 3apexjaHe, MperpaBaHe WAV NoBpesa.

Puck ot nperpaBaHe: He nokpuBaiite yCTPOICTBOTO MO Bpeme
Ha paboTa v He orpaHuYaBaiiTe Bb3AylWwHWA notok. MocTaBeTe
YCTPOCTBOTO BbPXy CTabwaHa, Heropuma MOBBPXHOCT. He
13nos3BaliTe yCTPOMCTBOTO B 6AM30CT A0 3anaavumMu mMatepuani.

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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9. Puck, cBbp3aH ¢ noBpeaeH akymynatop: He 3apexgaite

aKymynatop, KOWTO e MeXaHW4YHO MOBpejeH, Teuall, MoayT, C
MyKHaT KOpMyc WAW C Mpu3Hauy Ha nperpsBaHe. B cayvaii Ha
CbMHeHWe npeycTaHoBeTe ynotpebaTa 1 ce KOHCyATUpaiiTe cbC
CepBW3 3a CbCTOAHWETO Ha akyMy/aTopa.

10. CneunanHu PpyHKuUnmn: AKO YCTPOMCTBOTO UMa QYHKLUWU KaTo

MOAAPDBXKKA, pereHepaums WIM PEeMOHT Ha  aKymysnatopa,
M3MoN3BaiiTe M CTPUKTHO B CbOTBETCTBUE CbC CreludukaumnaTa
Ha ycTpolictBoTo. HabntogaBaiite akymynatopa Mo Bpeme Ha
pabota. B ciyvaii Ha NpekomepHO HarpsiBaHe, Aedpopmauyms Ha
Kopnyca, Te4 Wan HeobuuaiiHW 3ByLW, He3abaBHO MpPeKbCHETe
3apexzaHeTo.

11. Puck ot mexaHuuHa noBpeAa Ha YycTpoucTBoto: [lasete

YCTPOWCTBOTO OT MajaHe, yAapu W 3anuBaHe. He v3nonsBavite
YCTPOWCTBOTO B Cpefa C MOBUWEHAa BAAXHOCT WAW CWUHa
3anpalueHocT.

12. besonacHocT Ha Kabenute: [pokapaliTe kabenute Taka, ye ja

He MpeACTaBAABaT PUCK OT CMbBaHe WAW 3anivTaHe W Aa He ca
M3/I0XXEHWN Ha CpsA3BaHe, MPOTPVBAHE WM KOHTAKT C FOpeLyn u
ABUXKELLM Ce 4acTu Ha aBTomobua.

13. YcnoBua Ha ynotpeba: VI3nonssaiite yCTPOWCTBOTO CamMoO B

yC/oBUs, OTroBapslM Ha crneundukaumsTa. He usnonseaiite
YCTPOMCTBOTO Ha OTKPUTO MO BPeEME Ha Bajexu wiv B 6au3ocT
40 BoJa.

14. Moaapbikka: Npean nouncTBaHe U MpoBepka Ha CbCTOAHWETO

Ha Kabenute BUHarum M3K/toYBanTe yCTpOI‘/IICTBOTO oT
3aXpaHBaHeTO M OT aKymysaTopa. He OTBapﬂVITe Kopnyca un He

MBB'prUBaVITe PEMOHTN CaMW.

15. Aeua: MpoaykTbT He e MpeAHasHaueH 3a feua. CbxpaHsaBanTe

yCTpOI?ICTBOTO N akcecoapuTte Aaned oT Aela.

16. U3xBbpnsaHe: He uv3xBbpaAiiTe W3NON3BaHUTE MPOAYKTUM B

cMeceHuTe oTnagbuUy. CMBOBT Ha 3aUepKHaT KOHTEMHEP BbPXY
npoayKkTa Wan onakoBKaTa O3HayaBa, Ye M3MON3BaHUAT NPOAYKT
TpsbBa fa ce npegage 3a pasgenHo cbbupaHe Ha OTnagbum OT
Enektpnuecko n  EnektpoHHo  O6opyaBaHe.  [pegaiite
M3MoA3BaHMsA NPOAYKT B MYHKT 3a CbOMpaHe Ha oTnagbLUu UAn Ha
TbproeeLl, KOWTO npvema BpbliaHe, B CbOTBETCTBME C MECTHUTE
pa3nopeabu.

17. OtroBopHoOCT: [1pOM3BOANTENAT HE HOCKM OTTOBOPHOCT 3a LUeTK,

Bb3HMKHa/M OT HEMpaBWIHO CBbp3BaHe, rpelleH u3bop Ha
aKyMynaTop, rpeleH v3bop Ha HACTPOWKW WAM PEeXuMm Ha
pabota, ynotpeba He Mo npejHasHauyeHUe WAW HecrnasBaHe Ha
npenopbkuTe 3a 6€30MacHOCT.

X C €
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OHUTUSTEAVE OHUTUSHOIATUSTE LOETELU, MIS POHINEB ELI MAARUSE 2023/988 (TOODETE ULDISE OHUTUSE

KOHTA) NOUETEL.
Soidukite akulaadijad ja alaldid

1. Elektrilo6gi oht: Seade todtab vérgutoitel. Enne klambrite
Ghendamist akuga voi lahtithendamist eemaldage seade
vooluvérgust. Arge puudutage pistikut, juhtmeid ega seadet
margade katega. Kasutage ainult kuivades tingimustes.

2. Liihise ja tulekahju oht: Arge kasutage seadet kahjustatud
toitejuhtme, valjundjuhtmete, klambrite v&i korpusega. Arge
tehke juhtmetele ajutisi parandusi. PSlemisléhna, suitsu voi liigse
kuumenemise korral katkestage kohe t66 ja Uhendage seade
lahti.

3. Plahvatus- ja tuleoht aku laadimisel: Laadimise ajal vdib aku
eraldada tuleohtlikke gaase. Laadige ainult hasti ventileeritud
kohas. Arge suitsetage, drge kasutage lahtist tuld ja véltige
sddemete teket aku laheduses.

4. Keemiliste poletuste oht: Aku voib sisaldada sodvitavat
elektroluiti. Kasutage kaitseprille ja elektrolulidikindlaid kindaid.
Elektrolutidi sattumisel nahale vdi silma loputage kohe rohke
veega ja poorduge arsti poole.

5. Siddemetest tulenev vigastusoht: Uhendage klambrid kindlalt ja
stabiilselt. Valtige klambrite juhuslikku kokkupuudet omavahel
voi sdiduki metallosadega. Arge asetage akule metalltddriistu.

6. Aku, seadme voi siisteemi kahjustumise oht vale iihendamise
tottu: Uhendage klambrid vastavalt aku polaarsusele ja seadme
kasutusjuhendile. Vale ihendamine véib pdhjustada sademeid ja
kahjustada akut voi stisteemi.

7. Vastavus ja kasutusala: Kasutage seadet ainult akude ja
parameetrite jaoks, mis vastavad seadme spetsifikatsioonile. Aku,
satete voi tooreziimi vale valik voib pohjustada vale laadimist,
Glekuumenemist v&i kahjustusi.

8. Ulekuumenemise oht: Arge katke seadet todtamise ajal kinni
ega piirake Ghuvoolu. Asetage seade stabiilsele, mittesuttivale
pinnale. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide laheduses.

AD CRAS Spétka Cywilna

1 Maja 31A, 16-400 Suwatki, Polska

NIP: PL8442375511 BDO/EPR: PL000558215
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Kahjustatud akuga seotud oht: Arge laadige mehaaniliselt
kahjustatud, lekkivat, paisunud, pragunenud korpusega voi
Ulekuumenemise markidega akut. Kahtluse korral |6petage
kasutamine ja pidage ndu teenindusega aku seisukorra osas.

Erifunktsioonid: Kui seadmel on sellised funktsioonid nagu aku
hooldus, taastamine vdi parandamine, kasutage neid rangelt
vastavalt seadme spetsifikatsioonile. Jélgige akut to6tamise ajal.
Liigse kuumenemise, korpuse deformatsiooni, lekke voi
ebatavaliste helide korral katkestage laadimine kohe.

Seadme mehaanilise kahjustumise oht: Kaitske seadet
kukkumise, l66kide ja vedelike eest. Arge kasutage seadet suure
Shuniiskuse voi tugeva tolmuga keskkonnas.

Juhtmete ohutus: Vedage juhtmed nii, et need ei tekitaks
komistamis- voi takerdumisohtu ega puutuks kokku IGigete,
héordumise voi sdiduki kuumade ja liikuvate osadega.

Kasutustingimused: Kasutage seadet ainult spetsifikatsioonile
vastavates tingimustes. Arge kasutage seadet vilitingimustes
sademete ajal vdi vee ldheduses.

Hooldus: Enne puhastamist ja juhtmete seisukorra kontrollimist
Uhendage seade alati vooluvérgust ja akust lahti. Arge avage
korpust ega tehke remonti ise.

Lapsed: Toode ei ole m&eldud lastele. Hoidke seadet ja tarvikuid
lastele kattesaamatus kohas.

Kérvaldamine: Arge visake kasutatud tooteid segaolmejaatmete
hulka. Labikriipsutatud prigikasti simbol tootel véi pakendil
téhendab, et kasutatud toode tuleb viia elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete eraldi kogumispunkti. Viige
kasutatud toode jaatmekogumispunkti voi tagasivotmist teostava
mudja juurde vastavalt kohalikele eeskirjadele.

Vastutus: Tootja ei vastuta kahjude eest, mis tulenevad valest
Uhendamisest, aku valest valikust, satete voi tooreziimi valest
valikust, mittesihipdrasest kasutamisest v&i ohutussoovituste
eiramisest.
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SAUGOS INFORMACIJA SAUGOS |SPEJIMY SARASAS, PAGRISTAS ES REGLAMENTO 2023/988 DEL BENDROS

GAMINIY SAUGOS REIKALAVIMALIS.
Transporto priemoniy akumuliatoriy jkrovikliai ir lygintuvai

1. Elektros smiigio pavojus: Prietaisas maitinamas i$ tinklo. Prie$
prijungdami ir atjungdami gnybtus prie akumuliatoriaus,
atjunkite prietaisa nuo maitinimo 3altinio. Nelieskite kistuko,
laidy ar prietaiso Slapiomis rankomis. Naudokite tik sausomis
salygomis.

2. Trumpojo jungimo ir gaisro pavojus: Nenaudokite prietaiso su
pazeistu maitinimo laidu, iSvesties laidais, gnybtais ar korpusu.
Neatlikite laikiny laidy taisymy. Pajutus degésiy kvapa, damus ar
esant per dideliam kaitimui, nedelsdami nutraukite darba ir
atjunkite prietaisa.

3. Sprogimo ir gaisro pavojus kraunant akumuliatoriy: |krovimo
metu akumuliatorius gali iSskirti degias dujas. Kraukite tik gerai
védinamoje vietoje. Nerukykite, nenaudokite atviros ugnies ir
nekelkite kibirksc¢iy Salia akumuliatoriaus.

4. Cheminiy nudegimy pavojus: Akumuliatoriuje gali bati
ésdinancio elektrolito. Naudokite apsauginius akinius ir
elektrolitui atsparias pirstines. Elektrolitui patekus ant odos ar |
akis, nedelsdami plaukite dideliu kiekiu vandens ir kreipkités j
gydytoja.

5. Suzalojimo dél kibirksciy pavojus: Gnybtus prijunkite tvirtai ir
stabiliai. Venkite atsitiktinio gnybty susilietimo tarpusavyje arba
su metalinémis transporto priemonés dalimis. Nedékite metaliniy
jrankiy ant akumuliatoriaus.

6. Akumuliatoriaus, prietaiso ar instaliacijos pazeidimo pavojus
dél netinkamo prijungimo: Gnybtus prijunkite pagal
akumuliatoriaus poliskuma ir prietaiso instrukcijg. Netinkamas
prijungimas gali sukelti kibirk$¢iavima, akumuliatoriaus ar
instaliacijos pazeidima.

7. Atitiktis ir taikymo sritis: Prietaisa naudokite tik
akumuliatoriams ir parametrams, atitinkantiems  prietaiso
specifikacija. Netinkamas akumuliatoriaus, nustatymy ar darbo
rezimo pasirinkimas gali lemti netinkama jkrovima, perkaitima ar
sugadinima.

8. Perkaitimo pavojus: Neuzdenkite prietaiso veikimo metu ir
neribokite oro srauto. Padékite prietaisg ant stabilaus, nedegaus
pavirSiaus. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagy.
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Pavojus, susijes su pazeistu akumuliatoriumi: Nekraukite
mechaniskai pazeisto, nesandaraus, iSsipatusio, jskilusiu korpusu
ar perkaitimo pozymiy turinio akumuliatoriaus. Kilus abejoniy,
nutraukite naudojima ir pasitarkite su servisu dél akumuliatoriaus
bakles.

Specialiosios funkcijos: Jei prietaisas turi tokias funkcijas kaip
akumuliatoriaus  palaikymas, regeneravimas ar taisymas,
naudokite jas grieztai pagal prietaiso specifikacija. Stebékite
akumuliatoriy veikimo metu. Esant per dideliam kaitimui,
korpuso deformacijai, nuotékiui ar nejprastiems garsams,
nedelsdami nutraukite jkrovima.

Mechaninio prietaiso pazeidimo pavojus: Saugokite prietaisa
nuo kritimo, smagiy ir apliejimo. Nenaudokite prietaiso aplinkoje,
kurioje yra didelé drégmé ar daug dulkiy.

Laidy sauga: Laidus tieskite taip, kad jie nekelty pavojaus uzkliati
ar susipainioti ir nebaty veikiami jpjovimy, trinties ar kontakto su
karstomis ir judanc¢iomis transporto priemonés dalimis.

Naudojimo salygos: Prietaisg naudokite tik salygomis,
atitinkanc¢iomis specifikacija. Nenaudokite prietaiso lauke lyjant
ar Salia vandens.

PrieziGira: Pries valydami ir tikrindami laidy buakle, visada
atjunkite prietaisa nuo maitinimo saltinio ir akumuliatoriaus.
Neatidarykite korpuso ir neatlikite remonto patys.

Vaikai: Gaminys neskirtas vaikams. Laikykite prietaisg ir priedus
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Salinimas: Neiémeskite panaudoty gaminiy kartu su misriomis
atliekomis. Perbrauktos Siuksliadézés simbolis ant gaminio ar
pakuotés reiskia, kad panaudotas gaminys turi bati atiduotas |
atskirg Elektros ir elektroninés jrangos atlieky surinkimo punkta.
Atiduokite panaudota gaminj j atlieky surinkimo punkta arba
pardavéjui, priiman¢iam grazinamus gaminius, laikydamiesi
vietiniy taisykliy.

Atsakomybé: Gamintojas neatsako uz Zzalg, atsiradusig dél
netinkamo prijungimo, netinkamo akumuliatoriaus pasirinkimo,
netinkamo nustatymy ar darbo rezimo pasirinkimo, naudojimo
ne pagal paskirtj arba saugos rekomendacijy nesilaikymo.
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DROSIBAS INFORMACIJA DROSIBAS BRIDINAJUMU SARAKSTS, PAMATOJOTIES UZ ES REGULAS 2023/988 PAR

PRODUKTU VISPAREJU DROSUMU PRASIBAM.

Transportlidzeklu akumulatoru ladétaji un taisngriezi

1. Elektriskas stravas trieciena risks: lerice tiek darbinata no

elektrotikla. Pirms spailu pievienosanas vai atvieno$anas no
akumulatora atvienojiet ierici no stravas padeves. Nepieskarieties
kontaktdaksai, kabeliem vai iericei ar mitram rokam. Lietojiet tikai
sausos apstak]os.

Issavienojuma un ugunsgréka risks: Nelietojiet ierici ar bojatu
stravas vadu, izejas kabeliem, spailém vai korpusu. Neveiciet
pagaidu kabelu remontu. Ja jatat deguma smaku, redzat damus
vai notiek parmériga sakarSana, nekavéjoties partrauciet darbu
un atvienojiet ierici.

Spradziena un ugunsgréka risks akumulatora uzlades laika:
Uzlades laikd akumulators var izdalit uzliesmojosas gazes.
Uzladéjiet tikai labi védinama vieta. Nesmékéjiet, nelietojiet
atklatu liesmu un neradiet dzirksteles akumulatora tuvuma.

Kimisku apdegumu risks: Akumulators var saturét kodigu
elektrolitu. Lietojiet aizsargbrilles un pret elektrolitu izturigus
cimdus. Ja elektrolits nonak saskaré ar adu vai acim, nekavéjoties
skalojiet ar lielu daudzumu Gdens un konsultéjieties ar arstu.

Traumu risks no dzirksteléem: Pievienojiet spailes drosi un
stabili. Izvairieties no nejausas spailu saskarSanas sava starpa vai

ar transportlidzekla metala dalam. Nenovietojiet metala
instrumentus uz akumulatora.
Akumulatora, ierices vai instalacijas bojajumu risks

nepareizas pievienoSanas dél: Pievienojiet spailes atbilstosi
akumulatora polaritatei un ierices instrukcijai. Nepareiza
pievienosana var izraisit dzirksteloSanu, akumulatora vai
instalacijas bojajumus.

Atbilstiba un pielietojuma joma: Lietojiet ierici tikai
akumulatoriem un parametriem, kas atbilst ierices specifikacijai.
Nepareiza akumulatora, iestatijumu vai darbibas rezima izvéle var
izraisit nepareizu uzladi, parkarsanu vai bojajumus.

Parkarsanas risks: Neparklajiet ierici darbibas laika un
neierobezojiet gaisa plasmu. Novietojiet ierici uz stabilas,
nedegosSas virsmas. Nelietojiet ierici uzliesmojosu materialu

tuvuma.
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Risks saistiba ar bojatu akumulatoru: Neuzladgjiet
akumulatoru, kas ir mehaniski bojats, ar nopludém, uzpaties, ar
ieplaisajusu korpusu vai parkar$anas pazimém. Saubu gadijuma
partrauciet lietoSanu un  konsultéjieties ar servisu par
akumulatora stavokli.

Ipasas funkcijas: Ja iericei ir tadas funkcijas ka akumulatora
uzturésana, regeneracija vai remonts, lietojiet tas stingri saskana
ar ierices specifikaciju. Uzraugiet akumulatoru darbibas laika.
Parmérigas sakarsanas, korpusa deformacijas, noplades vai
neparastu skanu gadijuma nekavéjoties partrauciet uzladi.

lerices mehanisku bojajumu risks: Sargajiet ierici no kritieniem,
triecieniem un applasanas. Nelietojiet ierici vidé ar paaugstinatu
mitrumu vai lielu puteklu daudzumu.

Kabelu droSiba: |zvietojiet kabelus ta, lai tie neraditu
paklupsanas vai sapisanas risku un nebdtu paklauti iegriezumiem,
noberzumiem vai saskarei ar karstam un  kustigam
transportlidzekla dalam.

LietoSanas apstakli: Lietojiet ierici tikai apstaklos, kas atbilst
specifikacijai. Nelietojiet ierici arpus telpam nokrisnu laika vai
ddens tuvuma.

Apkope: Pirms tirisanas un kabelu stavokla parbaudes vienmér
atvienojiet ierici no stravas padeves un no akumulatora.
Neatveriet korpusu un neveiciet remontu pasu spékiem.

Bérni: Produkts nav paredzéts bérniem. Glabajiet ierici un
piederumus bérniem nepieejama vieta.

Utilizacija: Neizmetiet nolietotos produktus sadzives atkritumos.
Parsvitrotas atkritumu tvertnes simbols uz produkta vai
iepakojuma nozimé, ka nolietotais produkts janodod atseviskai
Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu savaksanai. Nododiet
nolietoto produktu atkritumu savaksanas punkta vai pardevéjam,
kas nodrosina pienemsanu, saskana ar viet&jiem noteikumiem.

Atbildiba: Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies

nepareizas pievienosanas, nepareizas akumulatora izvéles,

nepareizas iestatijumu vai darbibas rezima izvéles, mérkim
neatbilstosas lietoSanas vai drosibas ieteikumu neievérosanas
dél.

privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |
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BEZBEDNOSNE INFORMACIJE LISTA BEZBEDNOSNIH UPOZORENJA ZASNOVANA NA ZAHTEVIMA UREDBE EU

2023/988 O OPSTOJ BEZBEDNOSTI PROIZVODA.

Punjacdi i ispravljaci za akumulatore vozila

1. Rizik od strujnog udara: Uredaj se napaja iz mreze. Pre
povezivanja i odvajanja klema na akumulator iskljuite uredaj iz
napajanja. Ne dodirujte utikac, kablove ili uredaj mokrim rukama.
Koristite samo u suvim uslovima.

2. Rizik od kratkog spoja i pozara: Ne koristite uredaj sa
osStec¢enim kablom za napajanje, izlaznim kablovima, klemama ili
kucistem. Ne vrsite improvizovane popravke kablova. U sluaju
mirisa paljevine, dima ili prekomernog zagrevanja odmah
prekinite rad i iskljucite uredaj.

3. Rizik od eksplozije i pozara pri punjenju akumulatora: Tokom
punjenja akumulator moze ispustati zapaljive gasove. Punite
samo u dobro provetrenom prostoru. Ne pusite, ne koristite
otvoreni plamen i ne izazivajte varnicenje u blizini akumulatora.

4. Rizik od hemijskih opekotina: Akumulator moze sadrzati
nagrizajuci elektrolit. Koristite zastitne naocare i rukavice otporne
na elektrolit. U slucaju kontakta elektrolita sa kozom ili ocima
odmah isperite sa puno vode i obratite se lekaru.

5. Rizik od povreda uzrokovanih varnicama: Povezite kleme
¢vrsto i stabilno. Izbegavajte slucajni kontakt klema medusobno
ili sa metalnim delovima vozila. Ne stavljajte metalne alate na
akumulator.

6. Rizik od oste¢enja akumulatora, uredaja ili instalacije
pogresnim povezivanjem: Povezite kleme prema polaritetu
akumulatora i uputstvu uredaja. Pogresno povezivanje moze
izazvati varnicenje, oStecenje akumulatora ili instalacije.

7. Usaglasenost i opseg primene: Koristite uredaj samo za
akumulatore i parametre koji su u skladu sa specifikacijom
uredaja. Pogresan izbor akumulatora, podesavanja ili rezima rada
moze dovesti do nepravilnog punjenja, pregrevanja ili oStecenja.

8. Rizik od pregrevanja: Ne pokrivajte uredaj tokom rada i ne
ogranicavajte protok vazduha. Postavite uredaj na stabilnu,
nezapaljivu povrsinu. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih
materijala.

AD CRAS Spétka Cywilna

1 Maja 31A, 16-400 Suwatki, Polska

NIP: PL8442375511 BDO/EPR: PL000558215
www.sklepledy.pl | gpsr@sklepledy.pl

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Rizik povezan sa oStecenim akumulatorom: Ne punite
akumulator koji je mehanicki ostecen, curi, naduven, sa napuklim
kucistem ili znacima pregrevanja. U slu¢aju sumnje prestanite sa
koris¢enjem i konsultujte se sa servisom o stanju akumulatora.

Posebne funkcije: Ako uredaj ima funkcije kao S$to su
odrzavanje, regeneracija ili popravka akumulatora, koristite ih
isklju¢éivo u skladu sa specifikacijom uredaja. Nadgledajte
akumulator tokom rada. U slucaju prekomernog zagrevanja,
deformacije kuciSta, curenja ili neobi¢nih zvukova odmah
prekinite punjenje.

Rizik od mehanickog ostecenja uredaja: Zastitite uredaj od
pada, udaraca i prolivanja tecnosti. Ne koristite uredaj u
okruzenju sa povecanom vlaznoscu ili jakom prasinom.

Bezbednost kablova: Vodite kablove tako da ne predstavljaju
opasnost od spoticanja ili zaplitanja i da nisu izloZeni secenju,
habanju ili kontaktu sa vruc¢im i pokretnim delovima vozila.

Uslovi koris¢enja: Koristite uredaj samo u uslovima koji su u
skladu sa specifikacijom. Ne koristite uredaj na otvorenom tokom
padavina ili u blizini vode.

Odrzavanje: Pre ciS¢enja i provere stanja kablova uvek iskljucite
uredaj iz napajanja i akumulatora. Ne otvarajte kuciste i ne vrsite
popravke sami.

Deca: Proizvod nije namenjen deci. Cuvajte uredaj i pribor van
domasaja dece.

Odlaganje: IstroSene proizvode ne bacajte u meSani otpad.
Simbol precrtane kante za smece na proizvodu ili ambalazi znadi
da se istroseni proizvod mora predati na odvojeno prikupljanje
otpadne elektricne i elektronske opreme. Predajte istroSeni
proizvod na sabirno mesto otpada ili prodavcu koji vrsi
preuzimanje, u skladu sa lokalnim propisima.

Odgovornost: Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete nastale
usled nepravilnog povezivanja, pogresnog izbora akumulatora,
pogresnog izbora podesavanja ili rezima rada, upotrebe koja nije
u skladu sa namenom ili nepostovanja bezbednosnih preporuka.
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U A YKPATHCbKA

IH®GOPMALLIA NPO BE3NEKY MEPE/IK MOMNEPEAKEHD LLLOAO BE3MEKW, 3ACHOBAHMW HA BUMOTAX
PEFJIAMEHTY €C 2023/988 MPO 3ATAJIbHY BE3MEKY MPOAYKLLIL.

3apAgHi NpUCTpOoi Ta BUNPAMAAYI 418 aBTOMOGiIbLHUX aKymMynATopiB

1. Pu3MK ypa)kKeHHA eleKTPUUHUM CTpYyMOM: [TpUCTpIili XXUBUTbCS
Big, Mepexi. [Mepes NiAKNOUEHHAM Ta BIAKIOUEHHAM Kaem Bif,
aKkymynsTopa BifK/IOUiTb MPUCTPIN Bif AKepena >XUBMEHHs. He
TOpKanTecs BWU/KKW, MPOBOAIB abo MPUCTPOID MOKPUMU pyKaMMu.
BukopwcToBy#iTe Aville B CyXMX yMOBaX.

2. Pu3MK KOPOTKOro 3aMMKaHHA Ta noXkexXi: He Bukopucrosynte
NPUCTPIA 3 MOLWKOAXEHVUM LLUHYPOM  XKMBJEHHS, BUXIAHUMM
nposojamMu, kinemamu abo  koprycom. He  BMKOHynTe
TUMYacoBUWA PEMOHT MPOBOAiB. Y pasi 3anmaxy ropinoro, gumy
abo HaAMIpPHOro HarpiBaHHsf HeraHO NPWNUHITL POBOTY Ta
BiZKHOUITb MPUCTPIN.

3. Pwusuk Bubyxy Ta noxkexi nig yac 3apag>kaHHA aKymynsaTopa:
Mig Yac 3apag>KaHHA aKyMyaATOP MOXe BUAINATA Nerko3aiMUCTi
rasu. 3apsgxaite nuvwe B Aobpe nposiTptoBaHOMY Micui. He
nanitb, He BUKOPWCTOBYWTE BiAKPUTWIA BOrOHb i He BUKIMKaWTe
iCKpiHHA No6AU3Yy akymynsTopa.

4. Pusuk XiMiyHMX onikiB: AKyMyasTOp MOXe MICTUTU igKui
eNleKTPONIT. BUKOPWCTOBYITE 3aXWUCHI OKYNApU Ta PyKaBUYKK,
CTiKi J0 eNneKkTpoNiTy. Y pasi KOHTaKTy enekTpoAiTy 3i WKipoto
abo ouMMa HerarHO MPOMMWINTE BEMKOK KINbKICTHO BOAM Ta
3BEPHITbCA AO JiKapa.

5. Pu3uk TpaBmyBaHHA Big, ickop: [ligkntouainte kKnemu HagiiHoO
Ta cTabifbHO. YHMKalTe BMMNaAKOBOrO KOHTaKTy KJeM OfHa 3
oAHOK abo 3 MeTafeBMMW YacTMHaMK TPaHCMOPTHOrO 3acoby.
He knagitb MeTaneBi iHCTPYMEHTW Ha akyMynaTop.

6. PuU3MK nOLWIKOAXKEHHA aKymynaTopa, npuctpoto ab6o
YCTaHOBKM uYepe3 HenpaBwW/bHe MNigKAtOUeHHsA: [igkitoyarite
KnemMu BIiAMOBIAHO AO MOAAPHOCTI akyMyAasTopa Ta iHCTPYKLi
npuctpoto. HenpasuabHe MiAKAOUYEHHA MOXE  CMPUYNHUTY
iCKPIHHSA, MOLUKOAXKEHHSA aKyMyaaTopa abo yCTaHOBKM.

7. BignosigHicTb Ta cdepa 3acTocyBaHHA: BukopuctoByWiTte
NpuUCTpii  Anwe  Afs akyMmyasaTopiB  Ta napameTpis, Lo
Bignosigatotb cneuudikauii npuctpoto. HenpaBwabHWUi BMBIp
aKyMynAaTopa, HanawTyBaHb abo pexumy pobotn Mmoxe
npu3BecTM A0 HenpaBWAbHOrO 3apsfXaHHs, neperpisy abo
MOLUKOAXKEHHS.

8. Pwu3uk neperpiBy: He HakpuBaWite npucTpii nig yac poboTun Ta
He obmexyiTe NoTiK NOBITPA. BcTaHOBAOWTE NPUCTPIN Ha CTiliKY,
Heroptouy noBepxHlo. He BMKOPUCTOBYMTE MpUCTPili nNobaunsy
NIerko3aiMmCTNX MaTepianis.
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9. Pusuk, noB'A3aHMA 3 MOLWIKOAXKEHUM aKymynstopom: He
3apagxaiite akyMyaaTop, KM Ma€e MexaHiUHi MOLUKOAXEHHS,
BUTOKM, 34yTT#, TPILLMHKU B KOpNyci abo o3Haku neperpisy. Y pasi
CYMHIBIB MPWMWHITL BUKOPUCTaHHA Ta MPOKOHCYyAbTyMTeCca 3
CepBiCHOIO Y6010 LWOAO CTaHy akymyasaTopa.

10. CneujianbHi  $yHKuUii: AkWwo npuctpin mae Taki QyHKUIT, AK
niaTPUMKa, pereHepauis abo pPeMOHT aKkymynaTopa,
BUKOPUCTOBYMTE iX CyBOPO BIANOBIAHO A0  creumdikauii
npuctpoto. KoHTpontonte akymynstop nig yac pobotu. Y pasi
HagMipHOro HarpiBaHHs, gedopmalii kopnycy, BUTOKY abo
He3BMYaliHWX 3BYKIB HEranHO NPUMNVHITL 3apAgKaHHs.

11. PU3ank MexaHiYHOro MNOLWIKOAXKEHHA MNPUCTPOtO: bepexiTb
MPUCTPI B4 NajiHHA, yAapiB Ta 3aiuBaHHA piguHol. He
BUKOPUCTOBYITE TMPUCTPIA Y CcepejoBulLi 3  MigBULLEHOO
BOJIOTICTIO abO CU/IbHOLO 3anueHiCTHo.

12. be3neka npoBogiB: [poknasanTe NpoBoan Tak, WOH BOHW He
CTBOPHOBaAN PU3MKY CMOTMKaHHA abo 3amayTyBaHHA Ta He
nigaaBanncs nopisam, nepetmpaHHo abo KOHTaKTy 3 rapsavmmm
Ta PYXOMWMM YacTUHaMUN TPaHCMNOPTHOro 3acoby.

13. YMoBM BMKOpUCTaHHA: BukopuctoByite npuctpiti avwe B
yMoBax, WO BignosigatoTe cneundikauii. He BukopucroyiiTe
NPUCTPI Ha BiAKPUTOMY MOBITPI Mig Yac onagis abo nobamsy
BOAM.

14. O6cnyroByBaHHA: [lepes OUMLLEHHAM Ta MePEeBiPKOKD CTaHy
NPOBOAIB  3aBXAW  BiAKAOYaNTe NpPUCTPIA  Big  AXepena
XWBNEHHS Ta Bif akymynsTopa. He BigkpwvBainte kopnyc i He
BWKOHYWTE PEMOHT CaMOCTIHO.

15. Aitn: Bupib He npusHayeHnin ansa aitel. 36epiraiite NpucTpin Ta
akcecyapwv B HeOCTYMHOMY Ans AiTei Micui.

16. YTunisauia: He Bukugavite BUKOPWUCTaHi BMPOGWU Yy 3MiluaHi
Bigxoan. CMMBON MepeKkpecieHoro CMITTeEBOro 6aka Ha BUPObI
abo ynakoBL,i 03Hayag, Lo BUKOPUCTaHWI BUPIb nignsrae 3gavi B
NyHKT  po3ginbHoro  36opy  BigxoaiB  EnektpuuyHoro Ta
EnektpoHHoro O6nagHaHHA. 3paiTe BMKOPUCTaHUIA BUPIO Y
MyHKT 360py Biaxo4iB abo MpoAaBLo, KU 3AIACHIOE NpUIiOM,
BiNOBIAHO A0 MicCLIEBUX NpaBuI.

17. BignosiganbHictb: BupobHMK He Hece BigNOBIJasbHOCTI 3a
36UTKW, WO BWHWUKAN BHACAAOK HENPaBUABHOIO MiAKAOUYEHHS,
HenpaBMIbLHOTO BMOOPY aKymyaAaTopa, HempaswabHOTrO Bubopy
HanawTyBaHb abo pexumy poboTW, BMKOPWUCTaHHA He 3a
npusHayeHHAM abo HefOTPUMaHHA pekoMeHzaLili 3 be3neku.
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